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บทคัดย่อ 

บทความนีม้ีจุดประสงคเ์พื ่อจะศึกษานิราศกวางตุง้หรือนิราศ   
พระยามหานุภาพไปเมืองจีนซึ่งเป็นวรรณคดีสมัยกรุงธนบุรีที่ได้
บนัทึกเรื่องพระเจา้กรุงธนบรุีทรงแต่งราชทตูไปเจริญพระราชไมตรี
ต่อพระเจา้กรุงจีน ณ กรุงปักก่ิงไวอ้ย่างละเอียด โดยมุ่งศึกษาถึง   
วนัออกเดินทาง วนัมาถึงกวางตุง้  และวนัที่คณะทูตไดเ้ขา้เฝ้า   
พระเจา้กรุงจีนที่กรุงปักก่ิง โดยจะใชก้ารศึกษาเปรียบเทียบนิราศ
กวางตุง้กบัเอกสารประวตัิศาสตรต์า่ง ๆ ท่ีไดบ้นัทกึเหตกุารณถ์วาย
พระราชบรรณาการของประเทศสยามในสมยัจักรพรรดิเฉียนหลง
แห่งราชวงศช์ิง และศึกษาความแตกต่างของปฏิทินโบราณที่ใช้   
ทัง้ปฏิทินของไทยและจีน ตลอดจนวิธีการแปลงใหเ้ป็นวนัเวลาตาม
ปฏิทินสากลที่ใชท้ั่วไปในปัจจุบนั ผลการศึกษาพบว่าวนัที่คณะ   
ทตูไทยออกเดินทางจากกรุงธนบุร ีคือ วนัที่ 19  มิถนุายน ค.ศ. 1781 
(1781-6-19) วนัที่คณะทูตเดินทางมาถึงเมืองกวางโจว คือ วนัที่ 
23 กรกฎาคม ค.ศ. 1781 (1781-7-23) วนัที่คณะทตูชุดที่ไปปักก่ิง
ออกเดินทางไปปักก่ิง คือ วนัที่ 19 ตุลาคม ค.ศ. 1781 (1781-10-19) 
วันที่คณะทูตเข้าเฝ้าจักรพรรดิ เฉียนหลงนั้น จะอยู่หลังว ันที่  
12 กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1782 (1782-2-12) และก่อนวนัที่ 13 มีนาคม 
ค.ศ. 1782 (1782-3-13) ซึ่งอาจจะเป็นวนัที่ 9 มีนาคม ค.ศ. 1782 
(1782-3-9) 

 
ค าส าคัญ  นิราศกวางตุง้ สมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุ ี  

สมัพนัธภาพไทย-จีน ปฏิทินโบราณ
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Nirat Travels to Guangdong: Inaccuracy in the Thai-Chinese 
Relations History during the Thonburi Period 

Yuren Liao 
 
Abstract 

Nirat Travels to Guangdong or Phraya Mahanuphap’s Travels 
to China composed by Phraya Mahanuphap, is a literary work 
during the Thonburi Period, which records the historical event 
of “The King of Thonburi appointing envoys to establish  
and develop diplomatic relations with Qianlong Emperor, the 
emperor of China at that time” in detail. Therefore, it has 
attracted widespread attention from both Thai and Chinese 
historians who are interested in researching Thai-Chinese 
relations during the Thonburi – Emperor Qianlong Period. 
However, owing to not understanding or not noticing the 
differences of the Thai and Chinese traditional calendar at 
that time, there are confusion and inaccuracy on the departure 
date of King Taksin’s envoys in research and studies. The 
study examines the differences between the ancient calendars 
used in both Thailand and China, as well as methods and 
rules of converting these dates of traditional calendars into 
dates in the modern Gregorian calendar. The research results 
of the study are as follows: the Thai envoys departed from 
Thonburi on June 19, 1781, arrived in Guangzhou on July 23, 
1781, departed heading to Beijing on October 19, 1781, and 
the audience with Emperor Qianlong most likely on March 9, 
1782. 
 
Keywords: Nirat Travels to Guangdong, King Taksin,  

Thai-Chinese relations, traditional calendar 
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บทน า 

นิราศกวางตุ้งหรือนิราศพระยามหานุภาพไปเมืองจีนซึ่งเป็นผลงานของ
เจา้พระยามหานุภาพเป็นวรรณคดีสมัยกรุงธนบุรีท่ีมีคุณค่าทัง้ทางวรรณกรรมและ
ทางประวัติศาสตร ์ซึ่งไดบ้นัทึกเรื่องท่ีพระเจา้กรุงธนบุรีทรงแต่งราชทูตไปเจริญ  
พระราชไมตรีต่อพระเจา้กรุงจีน แผ่นดินเฉียนหลง ณ กรุงปักก่ิงไวอ้ย่างละเอียด 
และเป็น “จดหมายเหตเุหลืออยู่ฉบบัเดียวท่ีปรากฏรายการเรื่องทูตไทยไปเมืองจีน
คราวนั้น” (หอพระสมุดวชิรญาณ, 2462) นิราศกวางตุง้จึงไดร้บัความสนใจอย่าง
กวา้งขวางจากนักประวัติศาสตรท์ัง้ชาวไทยและชาวจีนท่ีสนใจศึกษาวิจัยเก่ียวกับ
สมัพนัธภาพไทย-จีนในสมยักรุงธนบุรีและสมยัจกัรพรรดิเฉียนหลง แต่ดว้ยเพราะ  
ไม่เขา้ใจหรือไม่สังเกตความแตกต่างของปฏิทินโบราณท่ีใชท้ัง้ของไทยและของจีน  
ในสมัยนัน้ จึงไดเ้กิดปัญหาความคลาดเคลื่อนเรื่องช่วงเวลาของคณะทูตของ  
สมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี ท่ี เดินทางมายังราชส านักเฉียนหลงในงานวิจัยต่าง  ๆ 
บทความเรื่องนีจ้ึงมีจดุประสงคเ์พ่ือท่ีจะไขขอ้สงสยัวนัออกเดินทาง วนัมาถึงกวางตุง้  
และวันเขา้เฝ้าท่ีกรุงปักก่ิงของคณะทูตฯ โดยการอ่านเปรียบเทียบนิราศกวางตุง้ 
ซึ่งถือว่าเป็นหลกัฐานชัน้ตน้ของฝ่ายไทยท่ีเป็นเครื่องยืนยนัความถกูตอ้งของเอกสาร
ดา้นประวตัิศาสตรใ์นสมยันัน้ กบัเอกสารประวตัิศาสตรต์่าง ๆ ท่ีไดบ้นัทึกเหตกุารณ ์ 
ถวายพระราชบรรณาการของคณะทูตสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรี ในสมัยจักรพรรดิ
เฉียนหลงแหง่ราชวงศช์ิง ซึ่งเป็นหลกัฐานชัน้ตน้ของฝ่ายจีน 
 
ระบบบรรณาการระหว่างสยามกับจนีในราชวงศช์ิง 

การปกครองในระยะแรกของราชวงศช์ิง ราชส านักแมนจูได้น าแบบแผน
ความสมัพนัธใ์นระบบบรรณาการของราชวงศห์มิงเดิมมาใชโ้ดยออกประกาศ  
พระราชกฤษฎีกาเม่ือ ค.ศ. 1647 เชิญรฐัเพ่ือนบา้นในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ 
มาเป็นรฐับรรณาการของระบบการปกครองใหม่ (清史稿, 卷四, 本纪四,  pp. 107-108, 
อ้างถึงใน Huang Chongyan & Yu Dingbang, 2016, p. 187) และประเทศสยาม
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เป็นรฐับรรณาการรฐัแรกท่ีไดร้บัอนญุาตใหส้่งบรรณาการไปถวายพระจกัรพรรดิของ
ราชวงศช์ิงตามคลองประเพณีคือคลองบรรณาการกวางตุง้เม่ือ ค.ศ. 1653 (清实录, 
世祖实录, 卷三十, pp. 20-21, อ้างถึงใน Huang Chongyan & Yu Dingbang, 2016, 
p. 204) 

หลังจากท่ีจักรพรรดิคงัซีขึน้ครองราชยเ์มื่อ ค.ศ.  1662 ในปี ค.ศ. 1664 
ราชส านักชิงได้ก าหนดจ านวนเรือในคณะบรรณาการของสยามไว้เป็นการถาวร 
จ านวน 3 ล า โดยระบช่ืุอว่าเรือ เจิง้กง้ (正贡) ฝูก้ง้ (副贡) และฮู่กง้ (护贡) (สารสิน 
วีระผล, 2548, น. 31) อีกสามปีตอ่มา ก็ก าหนดชว่งเวลาสง่บรรณาการเป็นพิธีการว่า 
“คณะทูตชุดหนึ่งทุก 3 ปี จ  านวนเรือ (บรรณาการ) ในแต่ละคณะตอ้งไม่เกิน 3 ล า 
โดยมีลูกเรือไม่เกินล าละ 100 คน คณะทูตท่ีไปยงัปักก่ิงจะมีคนท่ีแข็งแรงไดไ้ม่เกิน 
22 คน” (清会典, 卷一百四, 礼部四十八, pp. 27-30, อ้างถึงใน Huang Chongyan & 
Yu Dingbang, 2016, pp. 326-327) 

แมร้าชส านักชิงพยายามจัดระเบียบต่าง  ๆ เกี่ยวกับระบบบรรณาการ 
เพ่ือจ ากัดจ านวนเรือ 3 ล าในคณะเรือบรรณาการของสยาม แตท่างสยามก็สามารถ
เพิ่มประสิทธิภาพสงูสดุใหก้บัศกัยภาพทางการคา้ในระบบบรรณาการ โดยนอกจาก
จะมีเรือบรรณาการตามระเบียบ “ปกติ” 3 ล าแลว้ ยงัมีเรืออ่ืน ๆ อีกกลุม่ใหญ่ท่ีผกูติด
มากบัปฏิบตัิการเพ่ือถวายบรรณาการในทางใดทางหนึ่ง เพ่ือไวใ้ชส้  ารองเรือบรรณาการ
ท่ีอาจอบัปางในทะเลบนเสน้ทางจากสยามไปกวางตุง้ ซึ่งการสญูหายแตล่ะครัง้คงมี
ปริมาณความถ่ีสูง เน่ืองจากสภาวะของการแล่นเรือและการคุกคามอย่างต่อเน่ือง
จากโจรสลัด ท าใหเ้ป็นการด าเนินการท่ีเส่ียงต่ออันตรายในตอนนัน้ เรือเหล่านัน้   
เป็นท่ีรูจ้ักกันในช่ือต่าง ๆ ไดแ้ก่ เรือปู่ กง้ (补贡) คือเรือบรรณาการเสริมท่ีใชบ้รรทุก
เครื่องบรรณาการเสริมเพ่ือทดแทนส่วนท่ีอาจจะสูญหายหรือเสียหายในภารกิจ   
ครัง้ก่อน เรือถา้นกง้ (探贡) คือเรือบรรณาการตรวจท่ีใช ้“ตรวจสอบ” อย่างเปิดเผยถึง
ก าหนดการท่ีผิดปกตใินการเดินเรือของเรือบรรณาการปกต ิและเรือเจี๋ยกง้ (接贡) คือ
เรือรบับรรณาการท่ีไดร้บัมอบหมายหนา้ท่ีรบัคณะผูเ้ชิญเครื่องบรรณาการอย่าง  
เป็นทางการกลับมาจากปักก่ิง หรือพระราชสาสน์ของจักรพรรดิหรือของขวญัของ
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จกัรพรรดิจากราชส านกัแมนจูหรือสิ่งของเหล่านัน้ทัง้หมด (สารสิน วีระผล, 2548, 
น. 33)  

เมื่อคณะทูตสยามมาถึงกวางตุง้ และทันทีที่คณะท่ีตอ้งไปยังกรุงปักกิ่ง  
ออกเดินทางจากกวางตุง้ (ระยะทางประมาณ 7,000 ลี ้ราว 3,500 กิโลเมตร) ทัง้ทางน า้  
และทางบก โดยปกติจะใชเ้วลาสามถึงส่ีเดือน (การเดินทางไปกลบัหกถึงแปดเดือน) 
พวกท่ีเหลืออยู่ขา้งหลงัท่ีกวางตุง้หลายคนไม่ไดอ้ยู่ว่างเฉย ๆ เพ่ือรอการกลบัมาของ
ทูตตามท่ีระบุในระเบียบขา้งตน้ ตรงกันขา้ม พวกเขาจะรอ้งขอต่อเจา้หนา้ท่ีแห่ง  
ราชส านกัชิง เพ่ือขออนญุาตใหลู้กเรือบางคนท่ีคา้งอยู่ท่ีกวางตุง้ น าเรือของคณะทูต
กลับไปยังสยามเพ่ือ “ปรบัสภาพและสรา้งความพรอ้ม” เพ่ือให้กลับมาท่ีกวางตุง้
ทนัเวลาพบกบัคณะท่ีเดนิทางกลบัมาจากปักก่ิง (Liang Tingnan, 1993, p. 187) 

ตามปกติแลว้ คณะทูตบรรณาการจะเดินทางออกจากสยามโดยอาศยั  
ลมมรสุมตะวันตกเฉียงใต้ท่ีมีอิทธิพลในเดือนมิถุนายนถึงสิงหาคมและใช้เวลา
สามสิบถึงส่ีสิบวนัเพ่ือไปยงักวางตุง้ ขณะท่ีคณะท่ีตอ้งไปปักก่ิงตามธรรมเนียมปฏิบตัิ
ใชเ้วลาถึงแปดเดือนเพ่ือบรรลภุารกิจ เรือสยามจึงมีเวลาเหลือเพียงพอ (ฤดเูดินทาง
สองฤดเูต็ม) ท่ีจะกลบัมายงัสยามโดยอาศยัลมมรสุมตะวนัออกเฉียงเหนือ ซึ่งจะ  
เริ่มพดัในเดือนพฤศจิกายนและกลบัไปยงักวางตุง้เพื่อรบัคณะในปีต่อมาดว้ย  
มรสุมตะวนัตกเฉียงใต ้ดงันัน้เรือของสยามจะสามารถขนส่งสินคา้ประเภทอับเฉา
จ านวนมากเพ่ือขายในการถวายเครื่องบรรณาการครัง้หนึ่ง  ๆ โดยการแล่นเรือไปมา
ไดม้ากถึงส่ีเท่ียว 

วิธีปฏิบตัิในการบรรทุกสินคา้ประเภทอบัเฉาส่ีส่วนในส่ีเท่ียวส าหรบัการส่ง
คณะทูตแต่ละครัง้นี ้น่าจะเป็นสินคา้ท่ีจัดอยู่ในประเภทปลอดภาษี ซึ่งจะท าใหเ้รา
เข้าใจไดว้่า ภาพโดยรวมท่ีการถวายบรรณาการของชาวสยามนั้น สอดคล้องกับ
ลักษณะการด าเนินงานอย่างเป็นทางการของราชวงศช์ิง เรียกว่า โฮ่หวางป๋อไหล  
(厚往薄来) ซึ่งแปลตามตัวว่า “มาเบา กลับหนัก” หมายความว่า ชาวสยามจะได้
ประโยชนอ์ยา่งมากจากกระบวนการดงักลา่ว (สารสิน วีระผล, 2548, น. 35-37)  
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คลองบรรณาการกวางตุ้ง (粤道)1 

คลองบรรณาการกวางตุง้ เป็นคลองประเพณีท่ีราชส านักชิงก าหนดให้  
รัฐบรรณาการท่ีอยู่ทางทะเลตะวันตกต่าง ๆ ได้แก่ สยาม อิตาลี โปรตุเกส และ
องักฤษ มาถวายเครื่องราชบรรณาการตอ่จกัรพรรดิของราชวงศช์ิง (Liang Tingnan, 
1993, p. 164) ประเทศสยามเป็นรฐับรรณาการรฐัแรกท่ีไดร้บัอนุญาตใหส้่งบรรณาการ  
ไปถวายจกัรพรรดิของราชวงศช์ิงตามคลองประเพณีหรือคลองบรรณาการกวางตุง้เมื่อ 
ค.ศ. 1652 ตัง้แต่นัน้มาจนกระทั่งถึงทศวรรษท่ี 1860 ประเทศสยามไดส้่งคณะทูต
ไปถวายเครื่องราชบรรณาการกับราชวงศช์ิงท่ีกรุงปักก่ิงรวมแลว้ประมาณ 55 ครัง้ 
(Chen Hui & Xiong Tao, 2012, pp. 376-377) 

นิราศกวางตุ้งเป็นจดหมายเหตุซึ่งเหลืออยู่ เพียงฉบับเดียวท่ีได้บันทึก
เหตกุารณใ์นการเดนิทางไปเจรญิสมัพนัธไมตรีกบัจีนและแบบธรรมเนียมการทตูเม่ือ 
ค.ศ. 1781 ซึ่งท าใหผู้อ้่านไดท้ราบถึงสภาพบา้นเมือง ชีวิตความเป็นอยู่ของชาวจีนใน
สมยัจกัรพรรดิเฉียนหลง และประเพณีการปฏิบตัิของชาวเรืออีกดว้ย นิราศกวางตุง้
เป็นวรรณกรรมท่ีใชถ้อ้ยค าง่าย ส านวนราบเรียบ กระบวนพรรณนาละเอียดลออ 
จงึมีความไพเราะไมน่อ้ยทีเดียว (อทุยั ไชยานนท,์ 2545, น. 79) 

ความมุ่งหมายท่ีกวีแต่งนิราศเรื่องนีน้่าจะเป็นเพราะตอ้งการท่ีจะบนัทึก
เรื่องราวประทบัใจในการเดินทางทางเรือ การตอ้นรบั และสิ่งแปลกตาท่ีไดพ้บเห็น
ในต่างแดน ทัง้ตอ้งการเฉลิมพระเกียรติและแต่งถวายสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีดว้ย 
ดงัขอ้ความตอนตน้ในนิราศกวางตุง้ ท่ีกลา่วไวว้า่  

 
 
 

                                                           
1 ค  าวา่ “คลองบรรณาการ” หรอื “คลองประเพณี” เป็นค าที่ใชใ้น นริาศกวางตุง้ ซึ่งจะหมายถึงเสน้ทาง

การเดินเรือจากประเทศสยามสู่มณฑลกวางตุง้ของจีนของคณะทูตไทยที่ไปถวายเครื่องราชบรรณาการต่อ
จกัรพรรดิจีนในราชวงศช์ิง ซึ่งมีความหมายตรงกับค าภาษาจีนว่า “道” ส่วนค าว่า ”กวางตุง้” นัน้ ภาษาจีนจะมีค าสัน้ ๆ  
ที่เรยีกวา่ “粤” ดงันัน้ ผูเ้ขียนจงึใชค้  าวา่ “คลองบรรณาการกวางตุง้” มาแปล ค าภาษาจีนที่วา่ “粤道”  
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............................       สรวมชีพบงัคมบรมนารถ 
ดว้ยภกัดีชลุลีาบาท  อภิวาทขอเบือ้งพระบารม ี
เปนรม่โพธิสวุรรณกัน้เกษ  ไปประเทศกวางตุง้กรุงศร ี
เป็นจดหมายมาถวายดว้ยภกัดี  ตามที่ไดส้ดบัเดิมความ 

  (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
 

นิราศกวางตุ้งมี เนื ้อหาเริ่มต้นด้วยการกล่าวถึงจุดมุ่งหมายในการแต่ง 
จากนัน้กล่าวถึงคณะทตูไทยไดอ้อกเดินทางโดยเรือส าเภา 11 ล า เพ่ือไปยงัประเทศจีน 
โดยมีบทชมขบวนเรือของคณะทูต เครื่องบรรณาการ พระราชสาสน์ ความอาลัย
ห่วงใยบา้นเมือง และยังไดก้ล่าวถึงการเดินทางผ่านสถานท่ีส าคญัต่าง ๆ อย่าง
ละเอียด โดยเริ่มตน้กล่าวถึงตัง้แต่การออกเดินเรือจากปากน า้เจา้พระยา แลว้ไปถึง
เขาสามรอ้ยยอด และเมืองพุทไธมาส แลว้ผ่านเกาะขวาง เกาะมัน และเกาะกุ๋นตุ๋น 
หรือเรียกว่าเขาขนุน แล้วไปถึงเมืองปาสัก ปากน า้ญวนใหญ่ บรรพตชา้งขา้ม กับ
บรรพตอินตัง้ตวับตุร และวาโหล ซึ่งเป็นเมืองญวนเมืองสดุทา้ย แลว้ก็มุ่งหนา้ขา้มไป
ตามบูรพาภาค จนไปถึงเกาะโหลบานซึ่งเป็นสถานท่ีเขา้ออกเมืองกวางตุง้ หลงัเขา้
โหลบานก็ไดเ้ห็นเกาะมาเกา (มาเก๊า) จนกระทั่งเดินทางถึงทวารพยคัฆี (ประตเูสือ) 
ซึ่งการเดินเรือส าเภาจากกรุงธนบรุีไปถึงเมืองกวางตุง้ในครัง้นีใ้ชเ้วลาในการเดินทาง
ประมาณ 33 วนั มีระยะทางประมาณ 4,800 กิโลเมตร ดงัขอ้ความในนิราศกวางตุง้ท่ี
กลา่วไวว้า่  

 
…………………………….  ขอประมาณแตน่ิราธานี 
ถา้นบัวนัก็ไดส้ามสิบสามวัน  ถา้ส าคญัวา่เทา่ไรในวิถี 
ก็ไดส้ามร้อยโยชนเ์ศษสงัเกตม ี ถึงทวารพยคัฆีทนัใด 

(นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
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  ตอ่จากนัน้ในนิราศกวางตุง้ยงัมีการกล่าวชมเมืองกวางตุง้ กลา่วถึงประเพณีจีน 
การเดนิทางกลบั และจบเรื่องดว้ยการสดดีุพระเกียรตสิมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุี 

การเดินเรือทะเลในเสน้ทางนีต้รงกับเสน้ทางการเดินเรือจากกวางตุง้ไปยัง
สยามหรือจากสยามมาสู่กวางตุง้ท่ีไดบ้นัทึกไวอ้ย่างละเอียดในหนังสือต่าง  ๆ ของ
ราชวงศห์มิง ไดแ้ก่ หนงัสือเรื่องซูหยวนจ๋าจี ้(菽园杂记) เรื่องซีหยางฉาวกง้เตี่ยนลู่  
(西洋朝贡典录) เรื่องห่ายยฺหวี่ (海语) และเรื่องซื่อหยีกว่างจี ้(四夷广记) ซึ่งหนังสือ
เหลา่นีล้ว้นไดบ้นัทกึไวว้า่ การเดินเรือทะเลระหวา่งกวางตุง้กบัเสียมรฐันัน้ จ  าเป็นตอ้ง
เดินเรือผ่านเกาะสามรอ้ยยอด (笔架山) เกาะขวางใหญ่ (大横岛) เกาะกุ๋นตุ๋น (昆仑山) 
เมืองปาสกั (占城) บรรพตอินตัง้ตวับ ุตร (灵山) และวาโหล (外罗洋) (Huang 
Chongyan & Yu Dingbang, 2016, pp. 106-109, 135) 

 
วันเวลาทีไ่ด้บันทกึในนิราศกวางตุ้ง 

นิราศกวางตุง้นอกจากมีเนือ้หากล่าวถึงจุดมุ่งหมายในการแต่ง  การชม  
ขบวนเรือของคณะทตู เครื่องบรรณาการ พระราชสาสน์ ความอาลยัห่วงใยบา้นเมือง 
กล่าวถึงการเดินทางผ่านสถานท่ีส าคญัตา่ง ๆ อย่างละเอียดตามท่ีกล่าวมาขา้งตน้แลว้  
ยงัมีเนือ้หาท่ีมีความส าคญัทางดา้นประวตัิศาสตรอ์ย่างยิ่งอีกดว้ย กล่าวคือในนิราศ
กวางตุง้ไดบ้นัทึกวนัเวลาของเหตกุารณท่ี์คณะทตูสมเด็จพระเจา้กรุงธนบรุีไดเ้ดินทาง
มายงัราชส านกัเฉียนหลงเพ่ือถวายเครื่องราชบรรณาการไวต้ัง้แต่วนัออกเดินทาง 
วนัมาถึงเมืองกวางโจว วนัเทศกาลป้ันสือ้ (万寿)2 ตลอดจนวนัออกเดินทางไปกรุงปักก่ิง  
อย่างละเอียดและชดัเจน ซึ่งท าใหน้ิราศกวางตุง้เป็นเครื่องยืนยนัความถูกตอ้งของ

                                                           
2 ค  าว่า “ป้ันสือ้” เป็นค าแปลตามเสียงของค าภาษาจีนที่ว่า “万寿” ซึ่งมีความหมายว่า อายยุืนยาว

เป็นหม่ืนปี ที่มกัจะใชแ้ทนวนัเฉลิมพระชนมพรรษาของพระจกัรพรรดิ ตามการบนัทึกทางประวตัิศาสตร ์วนัคลา้ย
วนัพระบรมราชสมภพของจักรพรรดิเฉียนหลงเป็นวนัที่ 13 เดือน 8 ตามปฏิทินการเกษตรของจีน ซึ่งอยู่ใกลก้ับ  
วนัไหวพ้ระจันทร ์วนัเทศกาลใหญ่พืน้เมืองของจีนในวันที่  15 เดือน 8 ราชส านักชิงจึงไดก้ าหนดใหว้ันที่ 13 ถึง  
วนัที่ 15 เดือน 8 ของทุกปี รวมเป็นเทศกาลป้ันสือ้ (万寿节) เพื่อที่จะจัดงานต่าง ๆ เฉลิมฉลองวันพระชนมพรรษา  
ของจกัรพรรดิเฉียนหลงอยา่งมโหฬาร 
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เอกสารดา้นประวตัิศาสตรส์มยันัน้ไดอี้กทางหนึ่ง โดยขอ้ความท่ีเก่ียวกบัวนัเวลาใน
นิราศกวางตุง้มีดงันี ้

การกลา่วถึงวนัออกเดนิทางของคณะทตู ดงัความวา่ 
 

เมื่อครัน้ถงึวนัภุมเชษฐมาส ี             กาฬปักษด์ิถสีบิสามค ่า 
เมื่อโมงสองบาทเชา้พอเงาง า้      สบิเอ็ดล าบงัคมลาแลว้คลาไคล 

    (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
 
ระยะเวลาจ านวน 33 วนัท่ีคณะทูตใชเ้ดินเรือทางทะเล เป็นเวลาถึงกวางตุง้

และอีกสองวนัเขา้เมืองกวางโจว  เมืองทา่ทางใตข้องจีน ดงัความวา่ 
 

ถา้นบัวนัก็ไดส้ามสิบสามวัน        ถา้ส าคญัวา่เทา่ไรในวถีิ 
ก็ไดส้ามรอ้ยโยชนเ์ศษสงัเกตมี        ถึงทวารพยคัฆีทนัใด 
...........................................        …………………… 
แตเ่ขา้คลองไปไดส้องราตร ี                      ก็ถึงที่หยดุพกันคัรา 

      (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
 

วนัท่ีคณะทูตมาถึงเมืองกวางโจวแลว้ จงตกหมูอ๋ี3 จึงมาขอพระราชสาสน์ท่ีจะ  
ถวายแดพ่ระเจา้กรุงจีน เพ่ือรายงานเหตคุณะทตูสยามมาถวายเครื่องราชบรรณาการ  
ดงัความวา่ 

 
 

                                                           
3 ค าวา่ “จงตกหมอ๋ีู” เป็นค าแปลตามเสียงของค าภาษาจีนที่วา่ “总督巴延” หมายถึง ผูส้  าเรจ็ราชการ

มณฑลกวางตุง้ของราชส านักชิงในเวลานัน้ ค  าว่า “จงตก” ตรงกับภาษาจีนที่วา่ “总督” เป็นชื่อต  าแหน่งราชการที่สงู 
เป็นผูส้  าเร็จราชการมณฑล ส่วนค าว่า “หมอ๋ีู” นั้น ตรงกับภาษาจีนที่ว่า “巴延” เป็นชื่อนามของผูส้  าเร็จราชการ
มณฑลกวางตุง้คนนัน้ 
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....................................               ครัน้ถึงวนัรวิวารเวลา 
ภทัรบทก าหนดปีอุศุภศก                     ขา้งหมอูีจ้งตกเขาปฤกษา 
แลว้มารบัค านบัราชสารา                      ..................................... 
แลว้ใหค้นเรว็รบียงันคัเรศ                     ถวายเหตรุาชคฤคฤๅหา 
แตก่ าหนดนบัไวท้ัง้ไปมา                     นี่ทางมา้ยีส่ิบเจ็ดราตรี 
ผูถื้อสารจึงเอาสารรบัสั่งสง่                     ใหก้บัจงตกดหูมอูี๋ 
แลว้คดัขอ้สารามาพาที                     วา่พระเจา้หมื่นปีนัน้โปรดปราน 
ใหส้ง่ทตูไปถวายอภิวาท                      ตามราชต าราบรุาณสาร 
กบัสิง่ของในคลองบรรณาการ                    .................................... 
         (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
 

ระยะทางและระยะเวลาจากกวางโจวไปถึงกรุงปักก่ิงประมาณ 3,500 กิโลเมตร 
ผูถื้อสารจะใชม้้าน าสารไปส่ง ซึ่งจะใชเ้วลาประมาณ 27 วนั  ดงันัน้ระหว่างการรอ
พระบรมราชานญุาตจากพระเจา้กรุงจีนท่ีปักก่ิง ซึ่งตอ้งอยู่นานถึงประมาณสองเดือน 
คณะทตูจึงไดร้บัค าเชิญจากจงตกหมอ๋ีูใหเ้ขา้รว่มวนัเทศกาลป้ันสือ้ (万寿) ซึ่งจดังาน
อยา่งยิ่งใหญ่ท่ีเมืองกวางโจว ดงัความวา่ 

 
 ..........................                                    ป้ันสือ้นิม้หน าโหลาน 
เปนป่ินปักหลกัจีนทกุจงัหวดั           เหมือนไทยถือน า้พิพฒันพ์ิธีสถาน 
ประชมุชอบพรอ้มหนา้บชูาการ        วนัประสตูรพระผูผ้า่นนคัรา 
ครัน้ถึงวนัท่ีจะท าโดยก าหนด             เดือนสิบเอด็ขึน้ทศมาศา 
จึงจงตกหมอูี๋ใหล้ลีา                      มาเชิญทตูกบัขา้หลวงจร 
ไปอภิวนัทป้ั์นสือ้ในนคัเรศ                    ตามเพศขนุนางแตป่างก่อน 

 (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
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คณะทูตไดร้ว่มงานฉลองเทศกาลป้ันสือ้ (万寿) และยงัตอ้งใชเ้วลารอค าสั่ง
ใหอ้อกเดนิทางไปถวายเครื่องราชบรรณาการท่ีกรุงปักก่ิง ซึ่งมีขอ้ความดงันี ้ 

 
................................                              ค านวณเนานบันานอยูท่ี่นั่น 
ครัน้ถึงเดือนสิบสองศุกรวัน       ขึน้ส าคัญสามค ่าจะจ าจร 
หมอูี๋จึงใหเ้ชิญพระราชสาร                      บรรณาการทตูอนัจะผนัผอ่น 
ประดบัดว้ยนาวาสถาวร                      ขึน้นครราชคฤหค์ราวดี 
อนัโดยทางที่จะไปนัน้ไตรมาศ        จึงถึงราชปักก่ิงกรุงศรี 
ฝ่ายทตูเขาจะไปเห็นไดด้ี                      เพราะธุลบีาทคุม้คลมุไป 
อนัพวกผูอ้ยูข่ายจ าหนา่ยของ        แตน่ั่งตรองนอนตรอมจนผอมไผ ่

        (นริาศพระยามหานภุาพไปเมืองจีน, 2324) 
 

คณะทูตท่ีไปกรุงปักก่ิงตอ้งใชเ้วลาในการเดินทางนานถึง 3 เดือน (ไตรมาส) 
จงึเดินทางไปถึงกรุงปักก่ิง ส่วนคนท่ีเหลือจะตอ้งรออยูท่ี่เมืองกวางโจว เพ่ือขายสินคา้
อบัเฉาใหห้มด จนเมื่อไดร้บัเงินเรียบรอ้ยแลว้ก็จะกลบัไปยงัสยามก่อนโดยอาศยั  
ลมมรสมุตะวนัออกเฉียงเหนือในเดือนพฤศจิกายน-ธนัวาคม 

จากข้อมูลท่ีปรากฏในนิราศกวางตุ้ง จึงสามารถระบุวันเวลาท่ีชัดเจนได้
ดงัตอ่ไปนี ้

 
ตารางที ่1   
วนัเวลาทีไ่ดบ้นัทกึในนริาศกวางตุง้ 
 

วันเวลาที่ได้บนัทึกในนิราศกวางตุ้ง 

1 วนัออกเดินเรอื วนัภมุเชษฐมาส ีกาฬปักษด์ิถีสบิสามค ่า 

2 วนัมาถึงกวางโจว วนัถดัจากวนัออกเดินเรอื 35 วนั  

3 วนัถวายเหตตุอ่กรุงปักก่ิง วนัรวิวารเวลา ภทัรบทก าหนดปีอศุภุศก 
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ตารางที ่1   
วนัเวลาทีไ่ดบ้นัทกึในนริาศกวางตุง้ (ต่อ) 
 

วันเวลาที่ได้บนัทึกในนิราศกวางตุ้ง 

4 วนัเทศกาลป้ันสือ้ (万寿) เดือนสบิเอ็ดขึน้ทศมาศา 

5 วนัเดินทางไปกรุงปักก่ิง เดือนสบิสองศกุรวนั ขึน้ส  าคญัสามค ่า 

6 วนัมาถึงกรุงปักก่ิง สามเดือนหลงัวนัเดินทางไปกรุงปักก่ิง 

 
ปฏทินิไทยโบราณและปฏทินิจีนโบราณ 

ปฏิทนิไทยโบราณ 
จากการรวบรวมวันเวลาท่ีบันทึกในนิราศกวางตุง้ข้างตน้ เห็นไดช้ัดว่า 

วนัเวลาเหลา่นีเ้ป็นวนัปฏิทินไทยโบราณ ซึ่งไมเ่หมือนกบัวนัในปฏิทินไทยปัจจบุนัหรือ
วันในปฏิทินสากลอย่างสิ ้นเชิง หากต้องการเรียนรู้วันเวลาเหล่านี ้ให้ชัดเจน 
จ าเป็นต้องเรียนรูแ้ละเข้าใจระบบปฏิทินไทยโบราณเสียก่อน แล้วจึงจะสามารถ  
แปลงวนัเวลาเหลา่นีใ้หเ้ป็นวนัในปฏิทินไทยปัจจบุนัหรือวนัในปฏิทินสากลได ้

ปฏิทินไทยโบราณเป็นปฏิทินผสมทั้งระบบจันทรคติและระบบสุริยคติ  
ซึ่งจะนบัปีเป็นจลุศกัราช ก าหนดวนัเดือนแบบระบบจนัทรคติ และเพิ่มเดือนอธิกมาส
ตามระบบสรุยิคตเิป็นจ านวน 7 เดือนทกุ 19 ปี 

ประเทศไทยในสมยัโบราณจะนบัปีเป็นจุลศกัราช จุลศกัราชแต่เดิมนัน้  
เป็นศกัราชประจ าชาติของพม่า ซึ่งเริ่มใชใ้นสมยัอาณาจักรพุกาม ต านานท่ีมาของ  
จุลศักราชฝ่ายพม่าและฝ่ายลา้นนาว่าไวต้่างกัน แต่ให้ขอ้มูลตรงกันว่า จุลศกัราช
ตัง้ขึน้เม่ือพระพทุธเจา้ปรนิิพพานลว่งไปแลว้ 1,181 ปี ดงันัน้ จลุศกัราชท่ี 1 จงึตรงกบั 
พ.ศ. 1181 เอกสารโบราณของไทยเริ่มใชจุ้ลศกัราชหลงัสมัยท่ีกรุงศรีอยุธยาเสียแก่
พม่าครัง้แรกเม่ือ พ.ศ. 2112 จุลศกัราชนิยมใชใ้นการค านวณทางโหราศาสตรแ์ละ  
ใชคู้่กับปีนกัษัตร (ส านกังานราชบณัฑิตยสภา, 2553) ดงันัน้ ปี พ.ศ.2324 (ค.ศ. 1781) 
จะตรงกบัปีจลุศกัราช 1143 
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นอกจากนัน้แลว้ ประเทศไทยในสมยัโบราณมกัจะใชปี้จลุศกัราชคูก่บัปีนกัษัตร 
ซึ่งสามารถท่ีจะแปลงดว้ยวิธีการโดยง่าย คือเอาตวัเลขของปีจุลศกัราชไปหารกับ   
เลข 12 เพ่ือไดผ้ลหารกับจ านวนเศษ แลว้เอาจ านวนเศษไปเทียบดกูับตารางปีนกัษัตร
โดยจดัตามล าดบัเป็นดงันี ้จ  านวนเศษ 1 ปีกนุ, 2 ปีชวด, 3 ปีฉลู, 4 ปีขาล, 5 ปีเถาะ, 
6 ปีมะโรง, 7 ปีมะเส็ง, 8 ปีมะเมีย, 9 ปีมะแม, 10 ปีวอก, 11 ปีระกา และ 0 ปีจอ4 
ยกตวัอยา่งเช่น หากตอ้งการจะแปลงปีจลุศกัราช 1143 ใหเ้ป็นปีนกัษัตร ก็เอา 1,143 
ไปหารกับ 12 ไดผ้ลหารเป็น 95 และจ านวนเศษเป็น 3 ซึ่งเศษ 3 นั้นก็ตรงกับปีฉลู
ตามวิธีดงักลา่วขา้งตน้ ดงันัน้จงึท าใหท้ราบไดว้า่ ปีจลุศกัราช 1143 นัน้ เป็นปีฉล ู

ช่ือปีนกัษัตรเหล่านีท่ี้มีปรากฏในศิลาจารกึเก่า พงศาวดารหรือวรรณคดีของ
ไทยในสมยัโบราณนัน้ มกัจะเขียนเป็นภาษาบาลี ดงัท่ีไดพ้บเห็นบทกลอนท่ีบอกเวลา
ในเรื่องนิราศกวางตุ้งเรื่องนีว้่า “ครัน้ถึงวนัรวิวารเวลา ภัทรบทก าหนดปีอุศุภศก”  
(นิราศพระยามหานุภาพไปเมืองจีน , 2324) ค าว่า “อุศุภศก” ในนี ้ก็คือปีอุสุภะ 
ค าว่า “อุสุภะ” หรือ “อุสภะ” เป็นค าภาษาบาลี แปลว่า ววั ดงันัน้ ปีอุสุภะก็คือปีวัว
หรือปีฉลนูั่นเอง ผูเ้ขียนไดร้วบรวมและเรียบเรียงช่ือปีนกัษัตรภาษาบาลีตามล าดบัใน
ตารางท่ี 2 ดงันี ้ 

 
 

 

 

 

                                                           
4  ส  าหรบัการนบัปีแบบจลุศกัราชและวิธีการแปลงปีจลุศกัราชเป็นปีนกัษัตรนี ้เน่ืองดว้ยการขาดขอ้มลู

และผลงานวิจัยที่เก่ียวกับจุลศักราชของไทยอย่างพรอ้มมูล  ผู้เขียนจึงไปค้นควา้และเรียนรูจ้ากข้อมูลและ
ผลงานวิจัยที่เก่ียวกับปฏิทินโบราณของชาวไตของประเทศจีนแทน ซึ่งสามารถดูรายละเอียดเพิ่มเติมไดท้ี่
傣族历法述略, 傣历中的干支及其与汉历的关系, โด ย  Zhang Gongjin 张公瑾, 傣族文化研究, 1988, 
云南民族出版社, pp. 102-131. 
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ตารางที่ 2 

ชือ่ปีนกัษัตรภาษาบาลี 
 

ชื่อปีนักษัตรภาษาบาล ี

ปีชวด หน ู มสูกิะ 

ปีฉล ู ววั อสุะภะ 

ปีขาล เสอื พะยคัฆะ 

ปีเถาะ กระตา่ย สะสะ 

ปีมะโรง งใูหญ่ นาคะ 

ปีมะเสง็ งเูลก็ สปัปะกะ 

ปีมะเมยี มา้ อสัสะ 

ปีมะแม แพะ เอฬะกะ 

ปีวอก ลงิ กะปิ 

ปีระกา ไก่ กกุกฏุะ 

ปีจอ หมา โสณะ 

ปีกนุ หม ู สกุะระ 

หมายเหต.ุ เรียบเรยีงตาม ชื่อวนั ชื่อเดือนจนัทรคติ ชื่อปีนกัษัตร ภาษาบาลี, โดย พระคุม้ครอง,  
2021, (https://prakumkrong.com/29183/) 
 

ประเทศไทยในสมยัโบราณยงัก าหนดวนัเดือนแบบระบบจนัทรคติโดยอาศยั
การโคจรของดวงจนัทรเ์ป็นหลกัคือ นบัจ านวนวนัตามดวงจนัทร ์เริ่มตัง้แตด่วงจนัทร์
มีแสงสว่างนอ้ย ๆ ไปจนถึงสว่างเต็มดวง ระยะนีเ้รียกว่า “ขา้งขึน้” ภาษาบาลีสนัสกฤต  
เรียกวา่ “ศกุลปักษ”์ คือนบัแตข่ึน้ 1 ค ่าไปจนถึงขึน้ 15 ค ่า 

ตอ่จากนัน้ดวงจนัทรก็์เริ่มแหว่งมีแสงนอ้ยลงตามล าดบั ระยะนีรู้ปดวงจนัทร์
ดเูหมือนคว ่า มีลกัษณะเป็นเสีย้วเล็กลงจนดบัมิดดวง เรียกว่า “ขา้งแรม” ภาษาบาลี
สันสกฤตเรียกว่า “กาฬปักษ์” เริ่มนับแต่แรม 1 ค ่า เรื่อยไปจนถึงแรม 14 ค ่า หรือ  
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แรม 15 ค ่า เดือนหนึ่งจึงมี 29 วันบา้ง 30 วันบา้งแลว้แต่เดือนขาด เดือนเต็ม 
(เดือนขาด คือ มี 29 วนั เพราะมีเพียง แรม 14 ค ่า จะมีในเดือน 3, 5, 7, 9 และ 11 ) 
(เสมียนนารี, 2566) 

นอกจากการนบัวนัแบบขึน้แรมแลว้ ไทยไดแ้บบอย่าง “การเรียกช่ือวนั” ทัง้ 7  
มาจากอินเดียอีกอย่างหนึ่งคือ วนัอาทิตย ์วนัจนัทร ์วนัองัคาร วนัพุธ วนัพฤหสับดี  
วนัศกุร ์และวนัเสาร ์ซึ่งก็มีช่ือเรียกเป็นภาษาบาลีเหมือนกันทัง้ 7 วนั ผูเ้ขียนไดร้วบรวม  
และเรียบเรียงช่ือวนัภาษาบาลีเหลา่นีต้ามล าดบัในตารางท่ี 3 ดงันี ้ 
 
ตารางที่ 3   
ชือ่วนัภาษาบาล ี
 

ชื่อวนัภาษาบาล ี

วนัอาทิตย ์ รวิวาโร, อทิจฺจวาโร, สรูวาโร 

วนัจนัทร ์ จนฺทวาโร, สสวิาโร 

วนัองัคาร องฺคารกวาโร, ภมฺุมวาโร, กชุวาโร 

วนัพธุ พธุวาโร, วธุวาโร 

วนัพฤหสับด ี ครุวาโร, วิหปปฺตวิาโร, ชีววาโร 

วนัศกุร ์ สกฺุกวาโร 

วนัเสาร ์ สนิวาโร, โสรวาโร 

หมายเหต.ุ เรยีบเรียงตาม ชื่อวนั ชื่อเดือนจนัทรคติ ชื่อปีนกัษัตร ภาษาบาลี, โดย พระคุม้ครอง,  
2021, (https://prakumkrong.com/29183/) 

 
ตามปฏิทินโบราณของไทย หนึ่งปีมี 12 เดือน และจะเรียกเดือนแรกของปีว่า 

เดือนอา้ย เดือนท่ี 2 ว่าเดือนย่ี แลว้เรียกเดือน 3 เดือน 4 ไปตามล าดบัจนถึงเดือน 12 
เป็นเดือนสุดทา้ย ต่อมาภายหลงัไดมี้การเปล่ียนแปลงโดยถือเอาเดือน 5 เป็นตน้ปี 
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ซึ่งจะนบัวนัขึน้ 1 ค ่า เดือน 5 เป็นวนัขึน้ปีใหม่5 และวนัเปล่ียนปีนกัษัตร แลว้ตามดว้ย
เดือน 6 เดือน 7 เดือน 8 เดือน 9 เดือน 10 เดือน 11 เดือน 12 เดือนอ้าย เดือนย่ี 
เดือน 3 และจะสิน้ปีท่ีเดือน 4 

ช่ือเดือนจนัทรคติเหลา่นีท่ี้มีปรากฏในศิลาจารกึเก่า พงศาวดารหรือวรรณคดี
ของไทยในสมยัโบราณนัน้ ก็จะเขียนเป็นภาษาบาลีดว้ยเสมอเช่นกนั ดงัท่ีไดพ้บเห็น
บทกลอนท่ีบอกวนัเวลาออกเดินเรือของคณะทูตสยามไปกวางตุง้ในเรื่องนิราศกวางตุง้  
ว่า “ครัน้ถึงวนัภุมเชษฐมาสี กาฬปักษ์ดิถีสิบสามค ่า” (นิราศพระยามหานุภาพไป
เมืองจีน, 2324) ค าว่า “วนัภุมเชษฐมาสี กาฬปักษ์ดิถีสิบสามค ่า” ในท่ีนี ้ก็เป็น 
วนัอังคาร แรม 13 ค ่า เดือน 7 ซึ่ง “วันภุม” ก็คือวันอังคาร “เชษฐมาส” คือเดือน 7 
และ “กาฬปักษ”์ หมายถึง ขา้งแรม ผูเ้ขียนไดร้วบรวมและเรียบเรียงช่ือเดือนจนัทรคติ
ภาษาบาลีเป็นล าดบัไดด้งันี ้เดือนจิตรมาส (เดือน 5) ไพศาขมาส (เดือน 6) เชษฐมาส 
(เดือน 7) อาษาฒมาส (เดือน 8) ศราวณมาส (เดือน 9) ภัทรบทมาส (เดือน 10) 
อัสวินมาส (เดือน 11) กัตติกมาส (เดือน 12) มาคสิรมาส (เดือนอ้าย) บุษยมาส 
(เดือนย่ี) มาฆมาส (เดือน 3) และผาลคนุมาส (เดือน 4) 
 

 

 

 

 

                                                           
5 วันขึน้ปีใหม่ของไทยนัน้มีการเปลี่ยนแปลงหลายครัง้ ตัง้แต่สมัยอยธุยาจนถึงสมัยตน้กรุงรตันโกสินทร ์

ก าหนดวนัขึน้ปีใหมใ่น วนัขึน้ 1 ค  ่า เดือน 5 ตามคติพราหมณ-์ฮินด ูและใชจ้นถึงวนัขึน้ 1 ค  ่า เดือน 5 พ.ศ. 2432 
ซึ่งตรงพอดีกับวันที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2432 (รตันโกสินทรศ์ก 108) พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัว 
รัชกาลที่  5 ได้ทรงเปลี่ยนวันขึ ้นปีใหม่เป็นวันที่  1 เมษายน แทน และใช้จนถึง พ.ศ. 2483 ในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาอานนัทมหิดล รชักาลที่ 8 ทรงมีการเปลี่ยนวนัขึน้ปีใหม่ไทยตามสากลประเทศ 
จากวนัที่ 1 เมษายน เป็น วนัที่ 1 มกราคม โดยเริ่มใชอ้ยา่งเป็นทางการตัง้แต่วนัที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2484 เป็นตน้มา  
ดูรายละเอียดเพิ่มเติมไดใ้น หมายเหตุ ปฏิทินจันทรคติไทย พ.ศ. 2567/2024, โดย มายโหรา ดูดวงออนไลน์, 
2567, (https://www.myhora.com//ปฏิทิน/ปฏิทิน-พ.ศ.2567.aspx) 
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ตารางที่ 4  
ชือ่เดอืนจนัทรคตภิาษาบาลี 
 

ชื่อเดอืนจันทรคติภาษาบาล ี

เดือน ๕ จิตรมาส, จิตตมาส 

เดือน ๖ ไพศาขมาส, วิสาขมาส 

เดือน ๗ เชษฐมาส, เชฏฐมาส 

เดือน ๘ อาษาฒมาส, อาสาฬหมาส 

เดือน ๙ ศราวณมาส, สาวนมาส 

เดือน ๑๐ ภทัรบทมาส, ภทัทปทมาส 

เดือน ๑๑ อสัวินมาส, อสัสยชุมาส 

เดือน ๑๒ กตัติกมาส,  

เดือน อา้ย มาคสริมาส, มิคสริมาส 

เดือน ยี่ บษุยมาส, ปสุสมาส 

เดือน ๓ มาฆมาส 

เดือน ๔ ผาลคนุมาส, ผคัคณุมาส 

หมายเหต:ุ  เรยีบเรยีงจาก ชื่อเดอืนของ ‘ภาษาบาลแีละสนัสกฤต’ มีดงัต่อไปนี,้ โดย PLUTO, 2561, 
(http://aboutliving.asia/ช่ือเดือนของ-ภาษาบาลแีล/) และ ชือ่วนั ชือ่เดอืนจนัทรคต ิชือ่ปีนกัษัตร 
ภาษาบาลี, โดย พระคุม้ครอง,  2564, (https://prakumkrong.com/29183/) และ泰汉词典, 

โดย Guangzhou Foreign Language College, 1990, 商务印书馆 

 
ตามท่ีกล่าวแลว้ว่า ปฏิทินไทยโบราณนบัเดือนตามปฏิทินจนัทรคติ ซึ่งตอ้งใช ้ 

ดิถีของดวงจนัทรเ์ป็นหลกั เพื่อบอกขา้งขึน้ขา้งแรม ซึ่งในแต่ละเดือนจะนบัจาก 
การโคจรของดวงจันทรไ์ปรอบโลก ซึ่งจะตกอยู่ท่ีประมาณย่ีสิบเก้าวันครึ่ง ดังนั้น
ภายใน 12 เดือนของหนึ่งปีนัน้ ไดจ้ดัใหม้ีเดือนเต็มซึ่งมี 30 วนั 7 เดือนและใหมี้  
เดือนขาดซึ่งมี 29 วนั 5 เดือน จึงรวมแลว้ทัง้ปีทัง้หมดจะมี 355 วนั ซึ่งจะมีวนันอ้ยกว่า  
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ปฏิทินสุริยคติสิบวนัเศษ เพราะฉะนัน้ปฏิทินไทยโบราณจึงไดเ้พิ่มเดือนอธิกมาส  
เป็นจ านวน 7 เดือนทุก ๆ 19 ปี เพื่อท าใหป้ฏิทินไทยสอดคลอ้งกับสุริยคติท่ี  
ฤดกูาลตา่ง ๆ ของทุกปีจะอยู่ในเวลาท่ีตรงกนั เม่ือถึงปีอธิกมาสแลว้ ปฏิทินไทยโบราณ 
จะมีการเพิ่มเดือน 8 เขา้ไปอีกหนึ่งเดือน (จึงมีเดือน 8 สองครัง้) ดงันัน้ปีอธิกมาสจึง
จะมีทัง้หมด 13 เดือน 

ถา้หากเป็นปีอธิกมาส ซึ่งเป็นปีท่ีแทรกเดือนเพิ่มเขา้มา ในเดือน 8 (แรก) 
จะเรียกว่า “บูรพาษาฒมาส” หรือ “ปรฺูวาษาฒมาส” (เอกสารไทยโบราณสมยัรชักาลท่ี 3 
เขียนว่า “บูรพาสาธ”) ในส่วนของเดือน 8 (หลัง) จะเรียกว่า “อตุราษาฒมาส” หรือ 
“อตฺุตราษาฒมาส” (เอกสารไทยโบราณในสมยัรชักาลท่ี 3 เขียนว่า “อตุราสาธ” หรือ 
“ทตุยิาสาฬห”์) (PLUTO, 2561) 

ตามความรู ้ด้านปฏิทินไทยโบราณท่ีได้กล่าวมาแล้วนั้นสามารถแปลง   
วนัเวลาต่าง ๆ ท่ีไดร้ะบุในนิราศกวางตุง้ใหเ้ป็นวนัจุลศกัราช วนัปฏิทินไทยปัจจุบนั 
และวันปฏิทินสากลตาม “ปฏิทิน 2324/ ค.ศ. 1781” บนเว็บไซตข์องมายโหรา 
ดดูวงออนไลน ์ในตารางท่ี 5 ดงันี ้
 
ตารางที่ 5 

การแปลงวนัเวลาในนริาศกวางตุง้ 
 

การแปลงวนัเวลาในนิราศกวางตุ้ง 

วนัออก
เดินเรอื 

วนัภมุเชษฐมาส ี
กาฬปักษ์ดิถี 
สบิสามค ่า 

วนัองัคาร เดือน 7  
แรม 13 ค ่า  
(ปีฉล ูจ.ศ. 1143) 

วนัองัคารท่ี 
19 มิถนุายน 
พ.ศ. 2324 

1781-6-19 

วนัมาถึง
กวางโจว 

เดินเรอื 33 วนั และ
เขา้คลองอีก 2 วนั  

วนัขึน้ 3 ค ่า  
เดือน 9  
(ปีฉล ูจ.ศ. 1143) 

วนัจนัทรท์ี ่
23 กรกฎาคม 
พ.ศ. 2324 

1781-7-23 
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ตารางที่ 5 

การแปลงวนัเวลาในนริาศกวางตุง้ (ต่อ) 
 

การแปลงวนัเวลาในนิราศกงางตุ้ง 

วนัถวายเหตุ
ตอ่กรุงปักก่ิง 

วนัรวิวารเวลา  
ภทัรบทก าหนด 
ปีอศุภุศก 

วนัอาทิตย ์ขึน้ 1 ค ่า 
เดือน 10 ปีฉล ู 
(จ.ศ. 1143) 

วนัอาทิตยท์ี่ 
19 สงิหาคม 
พ.ศ. 2324 

1781-8-19 

วนังานป้ันสือ้ เดือนสบิเอ็ด 
ขึน้ทศมาศา 

วนัขึน้ 10 ค ่า  
เดือน 11  
(ปีฉล ูจ.ศ. 1143) 

วนัพฤหสับดีที่ 
27 กนัยายน 
พ.ศ. 2324 

1781-9-27 

วนัเดินทาง
ไปกรุงปักก่ิง 

เดือนสบิสองศกุรวนั 
ขึน้ส  าคญัสามค ่าจะ
จ าจร 

วนัศกุร ์ขึน้ 3 ค ่า  
เดือน 12  
(ปีฉล ูจ.ศ. 1143) 

วนัศกุรท์ี่  
19 ตลุาคม 
พ.ศ. 2324 

1781-10-19 

หมายเหต.ุ แปลงตาม ปฏทินิ 2324/ ค.ศ. 1781, โดย มายโหรา ดดูวงออนไลน,์ 2567, 
(https://www.myhora.com//ปฏิทิน/ปฏิทิน-พ.ศ.2324.aspx) 
 

ปฏิทนิจีนโบราณ 
ปฏิทินจีนโบราณนัน้มีอีกช่ือหนึ่งว่า ปฏิทินการเกษตร และเป็นปฏิทินผสม  

ทัง้จนัทรคติและสุริยคติเหมือนกับปฏิทินไทยโบราณเช่นกัน แต่มีความแตกต่างกัน
เล็กนอ้ย โดยปฏิทินจีนโบราณจะนับปีเป็นรชัศกของจักรพรรดิแต่ละพระองศ ์และ
นบัวนัเดือนปีตามระบบกาน-จือ (干支) คือใช ้10 เทียนกาน (天干) และ 12 ตีจื้อ (地支) 
ผสมกันมาเรียกช่ือของทุก ๆ ปี และของแต่ละวันแต่ละเดือนตามระบบปฏิทิน
การเกษตรจีน โดยนบัรวมเป็นปรวิรรต 60 แลว้ก็เริ่มตน้นบัเป็นอีกรอบใหม่ เหมือนกบั
ระบบปฏิทินแม่ปีลูกปี และระบบ 12 นักษัตรของกลุ่มไท-ไตของไทย ซึ่งรบัมาจาก
วฒันธรรมจีนในสมยัแรก ๆ (สจุิตต ์วงษเ์ทศ, 2565) 
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สิ่งท่ีควรสงัเกตของระบบกาน-จือ (干支) ของจีนคือ เน่ืองจากวา่แตล่ะปีจะมี 
12 เดือน ซึ่งมีจ  านวนเท่ากบั 12 ตีจื้อ (地支) ดงันัน้ ล  าดบัเดือนตีจื้อ (地支) ของแต่ละปี  
ตามปฏิทินจีนโบราณนัน้ก็จะเหมือนกนัทกุปีไมเ่ปล่ียนแปลง ซึ่งมีช่ือตามรายละเอียด
ดงัตารางท่ี 6  

 
ตารางที่ 6 

ล าดบัเทยีนกาน (天干) และตีจื้อ (地支) 
 

ล าดับเทียนกาน (天干) และตีจื้อ (地支) 

ล าดบั 10 เทียนกาน (天干)/10 แมปี่
อีสานโบราณ 

12 ตีจื้อ (地支)/12 ลกูปี
อีสานโบราณ 

12 นกัษัตร 

1 甲 กาบ 子 ไจ ้ ชวด 

2 乙 ฮบั 丑 เปา้ ฉล ู

3 丙 ฮวาย 寅 ยี่ ขาล 

4 丁 เมิง 卯 เหมา้ เถาะ 

5 戊 เปิก 辰 ส ี มะโรง 

6 己 กดั 巳 ไส ้ มะเสง็ 

7 庚 กด 午 ซะงา้ มะเมยี 

8 辛 ฮวง 未 มด มะแม 

9 壬 เตา่ 申 สนั วอก 

10 癸 กา 酉 เฮา้ ระกา 

11  戌 เสด็ จอ 

12  亥 ไค ้ กนุ 

หมายเหตุ. ช่ือเรียก 10 แม่ปี และ 12 ลูกปีของไทยอีสานโบราณในตารางนี ้เรียบเรียงจาก 
ส าบายด ีปี เมิงเฮา้, โดย ยทุธพงศ ์มาตยว์ิเศษ, 2562, (https://e-shann.com/ส าบายดี-ปี-เมิงเฮา้/) 
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นอกจากนี้แล้ว ปฏิทินจีนโบราณจะนับวันของแต่ละเดือนตามระบบ
จนัทรคติเช่นกัน คือนับแต่ขึน้ 1 ค ่าไปจนถึงขึน้ 10 ค ่า แลว้นับเป็นวนัท่ี 11 วนัท่ี 12 
เรื่อยไปจนถึงวันท่ี 29 หรือวันท่ี 30 เดือนหนึ่งจึงมี 29 วันบ้าง 30 วันบ้างแล้วแต ่ 
เดือนขาด เดือนเต็ม ซึ่งจะตรงกับวนัขึน้วนัแรมของปฏิทินไทยโบราณเกือบหมด 
แต่ล  าดบั 12 เดือนของทุกปีนัน้จะแตกต่างกันเล็กนอ้ย คือจีนจะถือเอาเดือนย่ี (寅) 
ซึ่งเป็นเดือนท่ี 3 ของรอบเดือนตีจ้ือ (地支) เป็นตน้ปี คือนับขึน้ปีใหม่ของเดือนย่ี 
แลว้ตามดว้ยเดือนเหม้า เดือนสี เดือนไส้ เดือนซะง้า เดือนมด เดือนสัน เดือนเฮ้า 
เดือนเส็ด เดือนไค ้เดือนไจ ้และจะสิน้ปีท่ีเดือนเป้า ดงันัน้ปกติแลว้ล าดบัเดือนของ
ปฏิทินไทยโบราณกบัของปฏิทินจีนโบราณจะหา่งกนัสองเดือน 
 

ตารางที่ 7 

ล าดบัเดอืนตีจื้อ (地支) ของปฏทินิจีนโบราณ 
 

ล าดับเดือนตีจื้อ (地支) ของปฏิทินจนีโบราณ 

ล าดบัเดือนปฏิทินจีน
โบราณ 

ล าดบัเดือนตีจื้อ (地支) จีน ล าดบัเดือนปฏิทินไทย
โบราณ 

เดือน อา้ย เดือน ยี ่(寅) เดือน 3 

เดือน 2 เดือน เหมา้ (卯) เดือน 4 

เดือน 3 เดือน ส ี(辰) เดือน 5 

เดือน 4 เดือน ไส ้(巳) เดือน 6 

เดือน 5 เดือน ซะงา้ (午) เดือน 7 

เดือน 6 เดือน มด (未) เดือน 8 

เดือน 7 เดือน สนั (申) เดือน 9 

เดือน 8 เดือน เฮา้ (酉) เดือน 10 
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ตารางที่ 7 

ล าดบัเดอืนตีจื้อ (地支) ของปฏทินิจีนโบราณ (ตอ่) 
 

ล าดับเดือนตีจื้อ (地支) ของปฏิทินจนีโบราณ 

เดือน 9 เดือน เสด็ (戌) เดือน 11 

เดือน 10 เดือน ไค ้(亥) เดือน 12 

เดือน 11 เดือน ไจ ้(子) เดือน อา้ย 

เดือน 12 เดือน เปา้ (丑) เดือน ยี ่

 
เน่ืองจากว่าปฏิทินการเกษตรของจีนเป็นปฏิทินผสมทัง้จนัทรคติและสรุิยคต ิ

จึงไดเ้พิ่มเดือนอธิกมาสตามระบบสุริยคติเป็นจ านวน 7 เดือนทุก 19 ปีเช่นเดียวกับ
ปฏิทินไทยโบราณ แต่มีความแตกต่างกันเล็กนอ้ยอยู่ที่ว่า เมื่อถึงปีอธิกมาสแลว้ 
จีนจะใส่เพิ่มเดือนอธิกมาสอยู่ในระหว่างเดือน 2 ถึงเดือน 8 (ระหว่างเดือนเหมา้ถึง
เดือนเฮา้) อย่างไม่ตายตวั ซึ่งไม่เหมือนกบัการเพิ่มเดือน 8 เขา้ไปอีกหนึ่งเดือน (จึงมี
เดือน 8 สองครัง้) ของปฏิทินไทยโบราณ นอกจากนัน้แลว้ ปีอธิกมาสของจีนจะมี
มาก่อนปีอธิกมาสของไทยหนึ่งปี (Zhang Gongjin, 1988, p. 103, 107) ยกตวัอย่าง
เช่น ปี ค.ศ. 1781 ตามปฏิทินจีนโบราณจะเป็นปีอธิกมาส และมีเดือนอธิกมาส  
ใส่เพิ่มเขา้อยู่หลังเดือนซะง้าเป็นเดือนซะงา้อธิกมาสอีกเดือนหนึ่ง ท าใหป้ฏิทินจีน
ของปีนัน้ ทัง้หมดมี 13 เดือน แต่ปฏิทินไทยโบราณของปี ค.ศ. 1781 ซึ่งตรงกับปี  
จุลศักราช 1143 จะเป็นปีปกติ และปีท่ีถัดไปคือปีจุลศักราช 1144 ถึงจะเป็นปี
อธิกมาส ดังนั้นหลังเดือนซะง้าของปี ค.ศ. 1781 เดือนปฏิทินจีนโบราณกับเดือน
ปฏิทินไทยโบราณจะห่างกันสามเดือน จนกระทั่งถึงช่วงเวลาอยู่หลังเดือน 8 ท่ีสอง
ของไทยในปีจลุศกัราช 1144 (ค.ศ. 1782) ล าดบัเดือนของปฏิทินไทยโบราณกบัของ
ปฏิทินจีนโบราณจงึจะหา่งกนัเป็นสองเดือนตามปกติอีกครัง้ 
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ความคลาดเคลื่อนของช่วงเวลาของคณะทูตพระเจ้ากรุงธนบุรี
เดินทางมายังราชส านักเฉียนหลง 

หลายปีมานี ้แวดวงวิชาการทางประวัติศาสตรข์องไทยให้ความสนใจกับ
ประเด็นเรื่องสมเด็จพระเจ้าก รุงธนบุรี เป็นอย่างยิ่ ง  โดยเห็นว่า “ในบรรดา
ประวัติศาสตรไ์ทยทั้งหมด ไม่มียุคไหนท่ีมีเง่ือนง าคลุมเครือและฉงนสนเท่หม์าก
เท่ากับประวตัิศาสตรส์มเด็จพระเจา้ตากสินมหาราช โดยเฉพาะในปลายรชัสมยั   
ของพระองค”์ (เอกชยั โควาวิสารชั, 2560) แต่เนื่องดว้ยประวตัิศาสตรใ์นยุคนัน้  
ไม่ค่อยได้มีการบันทึกกันอย่างเป็นเรื่องเป็นราวมากนักเช่นในปัจจุบันนี ้ อีกทั้ง
ประวัติศาสตร์ท่ี เขียนในต้นรัตนโกสินทร์นั้นก็ เป็นประวัติศาสตร์ท่ี เขียนโดย   
ฝ่ายตรงขา้ม ท าใหอ้าจมีอคติในการเขียนประวตัิศาสตรไ์ด ้และมกัจะถกู “ช าระและ
ผันแปร” ไปตามอ านาจทางการเมืองกลุ่มใหม่ และอาจเชื่อถือไม่ได ้มากนัก 
(ปรามินทร ์เครือทอง, 2551, น. 80) 

หลังการตีพิมพ์หนังสือเรื่อง “หมิงสือลู่  – ชิงสือลู่ บันทึกเรื่องจริงแห่ง
ราชวงศ์หมิงและราชวงศ์ชิง ตอนว่าดว้ยสยาม และหนังสือ ระยะทาง ราชทูตไป  
กรุงปักก่ิง ประเทศจีน ตัง้แต่ ณ เดือน 8 ปีกุญตรีศกและปีชวด จัตวาศก ในแผ่นดิน
สมเด็จพระจอมเกลา้เจา้อยู่หวั พระอินทรมนตรีแยม้ ไดเ้รียบเรียงไวใ้นรชักาลที่ 6” 
ซึ่งเป็นหนังสือพงศาวดารแบบจดหมายเหตุของจักรพรรดิจีนของราชวงศห์มิงและ
ราชวงศช์ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัไทย การเขียนหนงัสือและบทความตา่ง ๆ เพ่ือไขปรศินาเรื่อง
สมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีในหลากหลายมุมมองดว้ยหลกัฐานชัน้ตน้ของฝ่ายจีนนัน้  
จงึเป็นท่ีนิยมของนกัประวตัศิาสตรไ์ทยอยา่งมาก 

ส าหรบัประเดน็เรื่องความสมัพนัธไ์ทย-จีนในรชัสมยัของสมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุี  
กับจกัรพรรดิเฉียนหลงของราชวงศช์ิงนั้น ก็เป็นประเด็นท่ีนิยมและรอ้นแรงเช่นกัน 
ซึ่งมีความซับซอ้นยิ่ง โดยเฉพาะเรื่องสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีทรงแต่งคณะทูตให้
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เดินทางไปถวายเครื่องราชบรรณาการต่อจักรพรรดิเฉียนหลง เม่ือปีฉลู จุลศกัราช 
1143 นัน้ แมไ้ดมี้การเทียบอ่านหลกัฐานชัน้ตน้ของฝ่ายจีนกบัพงศาวดารไทยด้วยแลว้ 
แต่ในผลงานวิจัยต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกับคณะทูตสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีเดินทางมายัง  
ราชส านักเฉียนหลงทัง้ของจีนและของไทยนัน้ ก็ยงัมีปัญหาความคลาดเคล่ือนของ
เรื่องวนัเวลาอยูม่ากทีเดียว 

พระราชพงศาวดารฉบบัพระราชหตัถเลขา เล่ม 2 มีตอนหนึ่งกล่าวถึงคณะทูต  
สมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุีไปเมืองจีนวา่ 

 
ครั้นลุศักราช 1143 ปีฉลู ตรีศก ทรงพระกรุณาให้แต่งทูตานุทูตจ าทูล   

พระราชสาสน์ คุมเครื่องราชบรรณาการลงส าเภาออกไป ณ เมืองจีนเหมือนตามเคย  
มาแต่ก่อน และปีนัน้โปรดใหห้ลวงนายฤทธิเป็นอปุทตูออกไปดว้ย (พระราชพงศาวดาร
ฉบบัพระราชหตัถเลขา เลม่ 2, 2516, น. 440, อา้งถึงใน ปรามินทร ์เครอืทอง, 2551, น. 83) 

 
กองจดหมายเหตแุห่งชาติ กรมศิลปากร ไดเ้ก็บรกัษาพระราชสาสน์ฉบบั  

จลุศกัราช 1143 นีไ้ว ้พระราชสาสน์ฉบบันี ้มีช่ือเต็มว่า “พระราชสาสน์ค าหบัไปเมืองจีน  
ครัง้กรุงธนบุรี จุลศกัราช 1143”  ซึ่งนายหซี่ยฺว่ี (许钰) นักประวัติศาสตรช์าวจีน  
ผู้รู ้ภาษาไทยได้คัดลอกทั้งฉบับแล้วแปลเป็นภาษาจีนด้วยในบทความเรื่อง 
“การศึกษาเรื่องการถวายเครื่องราชบรรณาการแด่ราชส านกัชิงของพระเจา้ตากสิน 
(郑昭入貢清廷考)” เมื่อทศวรรษท่ี 1950 เขาไดต้ัง้ขอ้สงัเกตในบทความเรื่องนีว้่า 
ในหนงัสือพงศาวดารจีนเรื่อง “ส ารวจจดหมายเหตุราชวงศ์ชิง (清通考)” ไดบ้นัทึก  
ไว้ว่า  “รัชศกเฉียนหลงปีท่ี  46 เดือนอ้าย คณะทูตพระเจ้าตากสินเข้าถวาย   
เครื่องราชบรรณาการ” อาจจะมีท่ีผิดเพีย้นในวนัเวลาได ้เน่ืองจากว่ารชัศกเฉียนหลง  
ปีท่ี 46 เดือนอา้ย หากเทียบเป็นเวลาไทยคือ ประมาณเดือน 3 ของปีจลุศกัราช 1143  
ซึ่งหากดูตามวันออกเดินทางของคณะทูตสยามท่ีไดร้ะบุในนิราศกวางตุง้นัน้คือ  
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วนัแรม 13 ค ่า เดือน 7 จุลศกัราช 1143 นัน้ คณะทูตฯ ยงัไม่ไดอ้อกเดินทางเลย 
แลว้จะไปถึงกรุงปักก่ิงไดอ้ยา่งไร (Xu Yu, 1958, pp. 47-80) 

หนงัสือเรื่อง “จิ้มกอ้งและก าไร: การคา้ไทย-จีน 2195-2396” ของสารสิน 
วีระผล ผูศ้กึษาการคา้บรรณาการระหว่างสยามกบัจีน มีขอ้ความตอนหนึ่งในบทท่ี 7 
“การคา้ในระบบบรรณาการระหว่างจีน-สยาม: จากปลายสมัยอยุธยาถึงตน้สมัย
รตันโกสนิทร์” ไดก้ลา่ววา่ 

 
 คณะทตูที่พระเจา้ตากสนิสง่มายงัราชส านกัเฉียนหลงเมื่อ พ.ศ. 2323-2324/

ค.ศ. 1780-1781 นัน้ ไม่เพียงแต่แสดงใหเ้ห็นความส าคญัทางเศรษฐกิจของคณะทูต
คณะหนึ่งและสะทอ้นภาพภารกิจทางการคา้ของคณะทูตอย่างชัดเจนเท่านัน้  แต่ยัง
ชีใ้หเ้ห็นศกัยภาพทางเศรษฐกิจที่ปรากฏในพลวตัของความสมัพนัธ์จีน-สยามอีกดว้ย 
กองเรือซึ่งประกอบดว้ยเรือ 11 ล า ที่ออกเดินทางในปี พ.ศ. 2323 นัน้ เป็นคณะทูต
อย่างเป็นทางการชุดแรกและเต็มคณะชุดเดียวของพระเจา้ตากสินที่ไดร้บัการตอ้นรบั
จากเจา้หนา้ที่ฝ่ายจีน (สารสนิ วีระผล, 2548, น. 145) 

 
และในอีกตอนหนึ่งกลา่วไวว้า่ 
 

... ตามหลกัฐานของสยามนัน้ คณะทูตปี พ.ศ. 2323 ได้รบัค าแนะน าจาก  
พระเจา้ตากสินว่าใหส้่งเรือกลบัทนัทีที่จัดหาเครื่องภาชนะเงินและทองแดงที่กวางตุง้   
ไดต้ามจ านวนที่ตอ้งการ และเรือจะแล่นใบกลบัมายังเมืองจีนทันเวลารบัคณะทูตที่
เดินทางกลบัจากปักก่ิง กระบวนการนี.้.. เป็นเรื่องส าคญัในภารกิจของคณะทูตพิเศษ
คราวนี ้เพราะเรือเหลา่นัน้สามารถเดินทางกลบัธนบุรีดว้ยลมมรสมุตะวนัออกเฉียงเหนือ  
ไดท้นัทีที่ทตูสยามออกเดินทางไปปักก่ิงในเดือนมกราคม พ.ศ. 2323 และเดินทางกลบั
ถึงกวางตุง้ในฤดรูอ้น (ดว้ยลมมรสมุตะวนัตกเฉียงใต)้ ของปีเดียวกนัก่อนที่คณะทตูจะ
เดินทางกลบัมาถึง (สารสนิ วีระผล, 2548, น. 147) 
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ในท่ีนี ้สารสิน วีระผล ไม่ไดก้ล่าววนัท่ีแน่นอนของการออกเดินเรือจากสยาม
ของคณะทูตฯ แต่กล่าวว่า คณะทูตฯ ออกเดินเรือใน ปี พ.ศ. 2323 ซึ่งตรงกับปี  
จลุศกัราช 1142 และคณะทตูไดอ้ยู่เมืองจีนจนขา้มปีถึงปี พ.ศ. 2324 และยงักล่าวว่า
คณะทตูฯ เดินทางจากเมืองกวางโจวไปกรุงปักก่ิงในเดือนมกราคมของปี พ.ศ. 2323 
ซึ่งคณะทูตไทยคณะเดียวกันจะด าเนินการสองเหตุการณ์นีใ้นเวลาเดียวกันไม่ได้  
อย่างแน่นอน ดงันัน้ วนัเวลาของคณะทูตพระเจา้กรุงธนบุรีซึ่งเดินทางมายงัราชส านัก  
เฉียนหลงท่ีไดร้ะบใุนหนงัสือเรื่อง “จิม้กอ้งและก าไร” นา่จะมีความคลาดเคล่ือน 

หนังสือเรื่อง “ประวตัิศาสตร์ไทย” ของศาสตราจารย ์ตว้นล่ีเซิง (段立生) 
มีเนือ้ความตอนหนึ่งท่ีเก่ียวกับสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีไดส้่งคณะราชทูตไปเขา้เฝ้า
พระเจา้กรุงจีนวา่ 

 
ใน ค.ศ. 1781 พระเจา้ตากทรงจัดแต่งคณะทูตคณะใหญ่ โดยมีพระยา  

สนุทรอภยัเป็นราชทตู รว่มดว้ยหลวงนายฤทธ์ิ และหลวงนายศกัดิไ์ปเมืองจีน โดยมีเรือ 
11 ล า บรรทกุงาชา้ง นอแรด และฝางเป็นตน้ ออกเดินเรอืจากสยามในเดือนพฤษภาคม 
และมาถึงกวางโจวในเดือนกรกฎาคม (Duan Lisheng, 2014, p. 128) 

 

ศาสตราจารย ์ตว้นล่ีเซิง (段立生) ไม่ไดก้ล่าวถึงวันท่ีแน่นอนของการออก
เดนิทางของคณะทตูฯ เช่นกนั แตก่ลา่วว่าออกเดนิทางในเดือนพฤษภาคม และมาถึง
กวางโจวในเดือนกรกฎาคมของปี ค.ศ 1781 

ส่วนในหนังสือเรื่อง  “สัมพันธภาพจีน-ไทย” ของ ยฺหวีติ ้งปัง (余定邦) 
และเฉินซู่เซิน (陈树森) มีเนือ้ความตอนหนึ่งไดก้ล่าวเก่ียวกับความสมัพนัธร์ะหว่าง
ราชส านกัชิงกบัรฐัสยามสมยักรุงธนบรุีไวว้า่ 
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ปีที่ 46 แห่งรชัศกเฉียนหลง (ค.ศ. 1781) พระเจา้ตากสินทรงจดัแต่งคณะทูต
มาถวายเครื่องราชบรรณาการต่อราชส านกัชิงอีกครัง้ วนัที่ 23 เดือน 6 คณะทตูสยาม
มาถึงกวางตุง้... วนัที่ 27 ขา้หลวงใหญ่ของกวางตุง้และกวางสี ไดถ้วายรายงานการมาเยือน  
ของคณะทูตสยามแด่พระจักรพรรดิเฉียนหลง... เดือน 9 จักรพรรดิเฉียนหลงทรงรบั
รายงานการมาเยือนของคณะทตูสยามและทรงอนญุาตใหค้ณะทูตสยามถวายเครื่อง
ราชบรรณาการที่กรุงปักก่ิง... คณะทตูสยามน าโดยหลวงพิชัยเสน่หา อุปทูต เดินทาง
มาถึงกรุงปักก่ิง เมื่อปีที่ 46 แห่งรชัศกเฉียนหลง วนัที่ 21 เดือน 12... ปีที่ 47 แห่งรชัศก
เฉียนหลง เดือนอา้ย คณะทตูสยามไดเ้ขา้เฝา้พระจกัรพรรดิที่พระมหาราชวงั และถวาย
เครื่องราชบรรณาการ ซึ่งจกัรพรรดิเฉียนหลงโปรดใหจ้ดังานเลีย้งรบัรองคณะราชทตูที่
วงัภผูาสงูน า้สายไหล (Yu Dingbang  & Chen Shusen, 2009, pp. 127-130) 

 
วันเวลาท่ีไดร้ะบุในข้อความดังกล่าวนี ้เป็นวันเวลาตามปฏิทินจีนโบราณ

ทัง้หมด 
ในบทความเรื่อง “สมเด็จพระเจา้ตากสินมหาราชกบัจักรพรรดิเฉียนหลงใน

ความสัมพันธ์ไทย-จีน” ของวุฒิชัย มูลศิลป์ ภาคีสมาชิก ส านักธรรมศาสตรแ์ละ
การเมือง ราชบัณฑิตยสภา มีเนือ้ความท่ีได้กล่าวถึง สมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี   
ทรงแต่งราชทูต 2 ชุด น าเครื่องราชบรรณาการไปถวายจักรพรรดิเฉียนหลง
ค่อนขา้งมาก และกล่าวถึงวนัเวลาอย่างชดัเจนดว้ย เช่นมีตอนหนึ่งว่า  

 
กองเรือที่ไปจิม้กอ้งคราวนีม้ี 11 ล า ออกเดินทางในวนัองัคาร เดือน 7 แรม 13 ค ่า 

ตรงกับวันที่ 19 มิถุนายน พ.ศ. 2324 ซึ่งเป็นเวลาต้นฤดูมรสุมตะวันตกเฉียงใต้ 
การเดินทางใชเ้วลา 33 วนั ถึง ทวารพยคัฆ ์หรือประตูเสือ ซึ่งเป็นด่านส าคญัก่อนเขา้
เมืองกวา่งโจว (กวางตุง้) แลว้จงตกหมอูี๋ ไดท้  ารายงานขึน้ไปกรุงปักก่ิง จกัรพรรดิเฉียนหลง  
มีรบัสั่งใหร้าชทูตไปเฝา้และน าเครื่องราชบรรณาการตามธรรมเนียมไปถวาย สว่นของ
ก านลันอกเครือ่งราชบรรณาการใหส้ง่งาชา้งกบันอแรดขึน้ไปถวาย... ที่เหลอือนญุาตให้
น าออกขายเพื่อจะไดเ้ป็นทนุคา่ใชจ้่าย (วฒุิชยั มลูศิลป์, 2559, น. 154) 
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นอกจากนัน้แลว้ ยงัมีขอ้ความตอนหนึ่งท่ีกลา่ววา่ 
 

... คณะราชทูตที่ เดินทางไปจีน ได้ความจากหนังสือของจกตกหมูอี๋ถึง
เจา้พระยาพระคลงัวา่ ออกจากเมืองกวา่งโจวไปกรุงปักก่ิง ณ วนัขึน้ 3 ค ่า เดือน 9 ปีฉล ู
(ตรงกบัวนัที่ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2324) โดยมีขบวนแหแ่ละหาบหามเครือ่งราชบรรณาการ  
ถึงกรุงปักก่ิง จกัรพรรดิเฉียนหลงโปรดใหจ้ดังานเลีย้งรบัรองคณะราชทตู 2 ครัง้... และ
ไดเ้ขา้เฝา้จกัรพรรดิเฉียนหลงในวนัเฉลมิพระชนมพรรษา... ราชทตูอยูจ่นถึงตน้เดือน 12 
(ปลายตลุาคม-ตน้พฤศจิกายน) ก็กลบัมาที่กวา่งโจว ถึงในวนัแรม 3 ค ่า เดือน 4 ปีขาล 
(ตรงกบัวนัที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2325) พรอ้มพระราชสาสน์ เครื่องราชบรรณาการตอบแทน 
แลว้สมทบกบัสว่นท่ีรอคอย... ที่กวา่งโจว (วฒุิชยั มลูศิลป์, 2559, น. 158-159) 

 
และอีกตอนหนึ่งท่ีกลา่ววา่ 
 

... คณะราชทตูไทยกลบัจากกรุงปักก่ิงถึงเมืองกวา่งโจว เมื่อเดือน 4 แรม 3 ค ่า 
ปีขาลจัตวาศก (ตรงกับวนัที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2325) จะเห็นไดว้่าเป็นเวลานานมาก  
เกินกว่าปี ไม่ปรากฏหลกัฐานว่า การเดินทางมีอุปสรรคอย่างไร หรือจะคลา้ยกับ   
คณะราชทตูชุดทา้ยในตน้รชัสมยัพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัที่ถกูพวกกบฏ
ไตเ้ผ็งปลน้ 

จ งตกหมู อี๋ อ ธิบ ายว่ า  เมื่ อคณ ะราชทูต ไทยกลับม านั้น  ฤดูม รสุม
ตะวนัออกเฉียงเหนือเปลี่ยนเป็นตะวนัตกเฉียงใตแ้ลว้ ไม่สามารถเดินทางกลบัมาได ้
ตอ้งคอยจนกว่าเดือน 12 (ราวเดือนพฤศจิกายน) ลมจึงจะเปลี่ยนทิศเดินทางมาได้ 
แต่มีหลักฐานไทยเก่ียวกับการเดินทางกลับของทูตชุดที่ 2 ว่า ในราวเดือน 8 แรก 
(กลางเดือนมิถุนายน-กลางเดือนกรกฎาคม) ของ พ.ศ. 2325 หลงัจากการขึน้ครอง  
ราชสมบัติของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชราว 3 เดือน 
หลวงนายฤทธ์ิ อุปทตูชุดท่ี 2 กลบัถึงปากน า้เมืองสมทุรปราการ ซึ่งเวลานีก็้ดดูีส  าหรบั
การเดินทางไปกลบัจีน แต่เป็นไปไดว้่าทูตชุดที่ 2 กลบัมาก่อน ไม่รอทตูชุดที่ 1 (วฒุิชัย 
มลูศิลป์, 2559, น. 162) 



VANNAVIDAS 
Vol. 24 No. 1 January - June 2024  

69 

จากขอ้ความท่ีคดัลอกจากผลงานวิจัยขา้งตน้ทัง้ส่ีฉบบั ผูเ้ขียนไดร้วบรวม  
วนัเวลาตา่ง ๆ ของเหตกุารณค์ณะทตูสมเด็จพระเจา้กรุงธนบรุีไปเมืองจีน และแปลง
เวลาต่าง ๆ เหล่านีใ้ห้เป็นวันเวลาปฏิทินสากลตามความรูป้ฏิทินไทยโบราณและ
ปฏิทินจีนโบราณบนเว็บไซตป์ฏิทินไทยและเว็บไซตป์ฏิทินจีนดงัตารางท่ี 8 ตอ่ไปนี ้
 
ตารางที่ 8 
วนัเวลาทีไ่ดร้ะบใุนผลงานวจิยัทัง้ของไทยและจีน 
 

วันเวลาที่ได้ระบุในผลงานวิจัยท้ังของไทยและจนี 

 สารสิน ต้วนลี่เซิง ยหฺวีติง้ปัง วุฒชัิย 

วนัออกเดนิเรือ พ.ศ. 2323,  
1780 

พฤษภาคม 
ค.ศ. 1781, 
1781-5 

ปีท่ี 46 แหง่รชัศก
เฉียนหลง, 1781 

วนัองัคาร เดือน 7  
แรม 13 ค  ่า,  
(วนัท่ี 19 มิถนุายน  
พ.ศ. 2324), 1781-6-19 

วนัถงึกวางโจว  กรกฎาคม  
ค.ศ. 1781, 
1781-7 

ปีท่ี 46 แหง่รชัศก
เฉียนหลง  
วนัท่ี 23 เดือน 6, 
1781-8-12 

การเดนิทางใชเ้วลา  
33 วนั, 1781-7-21 

วนัถวายเหตตุอ่
กรุงปักก่ิง 

  วนัท่ี 27 เดือน 6, 
1781-8-16 

 

วนัทรงรบัสาร
และอนญุาตให้
ไปปักก่ิง 

  เดือน 9, หลงั 
1781-10-17 

 

วนัออกเดนิทาง
ไปปักก่ิง 

มกราคม 
พ.ศ. 2323, 
1780-1 

  วนัขึน้ 3 ค  ่า เดือน 9  
ปีฉล ู 
(วนัท่ี 23 กรกฎาคม 
พ.ศ. 2324), 1781-7-23 
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ตารางที่ 8 
วนัเวลาทีไ่ดร้ะบใุนผลงานวจิยัทัง้ของไทยและจีน (ต่อ) 
 

วันเวลาที่ได้ระบุในผลงานวิจัยท้ังของไทยและจนี 

 สารสิน ต้วนลี่เซิง ยหฺวีติง้ปัง วุฒชัิย 

วนัมาถงึปักก่ิง   วนัท่ี 21 เดือน 12, 
1782-2-3 

 

วนัเขา้เฝ้า 
จกัรพรรด ิ

  เดือนอา้ย ปีท่ี 47 
แหง่รชัศกเฉียนหลง,  
ระหวา่ง 1782-2-12 
ถงึ 1782-3-13 

ไดเ้ขา้เฝา้จกัรพรรดิ
เฉียนหลงในวนัเฉลิม
พระชนมพรรษา,  
1781-9-30 

วนักลบัถงึสยาม
ของคณะทตู 
ท่ีเหลืออยู่ 
เมืองกวางโจว 

พ.ศ. 2324, 
1781 

  เดือน 8 แรก 
(กลางเดือนมิถนุายน –
กลางเดือนกรกฎาคม)  
พ.ศ. 2325, 1782-6-10 
ถงึ 1782-7-9 

วนักลบัถงึ 
กวางโจวของ
คณะทตูท่ีไป 
กรุงปักก่ิง 

   วนัแรม 3 ค  ่า เดือน 4  
ปีขาล (ตรงกบัวนัท่ี  
20 มีนาคม พ.ศ. 23256), 
1783-3-20 

หมายเหต.ุ แปลงตาม ปฏทินิ 2324/ค.ศ.1781, โดย มายโหรา ดดูวงออนไลน,์ 2567,  
(https://www.myhora.com//ปฏิทิน/ปฏิทิน-พ.ศ.2324.aspx), และปฏิทินจีนออนไลน ์ 
公历和农历日期对照 (公元前 722 年—公元 2200 年), 2024, 
(https://ytliu0.github.io/ChineseCalendar/index_simp.html) 
 

                                                           
6 ตามความรูป้ฏิทินไทยโบราณและวิธีนับวนัขึน้ปีใหม่ในสมัยโบราณของไทย “วนัแรม 3 ค  ่า เดือน 4   

ปีขาล” จะตรงกบั วนัที่ 20 มีนาคม ของปี พ.ศ. 2326 หาใชปี่ พ.ศ. 2325 ไม ่
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จากขอ้ความตา่ง ๆ ท่ีไดร้วบรวมมาของผลงานวิจยัขา้งตน้ อาจจะสรุปไดว้่า 
ในผลงานวิจัยต่าง ๆ ที่เก่ียวกับคณะทูตสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีเดินทางมายัง   
ราชส านักเฉียนหลงทั้งของจีนและของไทยนัน้ ยังมีปัญหาความคลาดเคล่ือนของ
ช่วงเวลาอยู่มากทีเดียว คือวนัเวลาจะแตกต่างกันทัง้สิน้โดยไม่ตรงกันเลยแมแ้ต่   
เรื่องเดียว แต่วันเวลาของเหตุการณ์เรื่องคณะทูตของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรีไป
ถวายเครื่องราชบรรณาการต่อราชส านกัเฉียนหลงท่ีกรุงปักก่ิงนัน้ ย่อมจะมี เพียงแค่
วนัเวลาเดียวเท่านัน้ท่ีเป็นขอ้เท็จจรงิท่ีถกูตอ้ง ดงันัน้จึงตอ้งศกึษาจากหลกัฐานชัน้ตน้ 
จงึจะสามารถไขปริศนาของวนัเวลาท่ีถกูตอ้งได ้หลกัฐานชัน้ตน้ของเรื่องนีมี้หลกัฐาน
ส าคญั 2 หลกัฐาน คือ นิราศกวางตุง้ และจดหมายเหตรุชักาลเกาจงของราชวงศช์ิง 

วนัเวลาท่ีไดร้ะบุในเรื่องนิราศกวางตุง้นัน้ ก็ไดร้วบรวมและเรียบเรียงไว้ใน
เนือ้หาขา้งตน้แลว้ ส่วนในพงศาวดารจดหมายเหตุรชักาลเกาจงของราชวงศช์ิ ง 
ไดบ้นัทกึเรื่องคณะทตูพระเจา้กรุงธนบรุีไวด้งันี ้

 
 วันกดสัน (庚申) เดือน 7 ปีฉลู ปีที่  46 แห่งรชัศกเฉียนหลง... (จักรพรรดิ

เฉียนหลง) ทรงรบัทราบเรื่องพระเจา้ตากสินของสยามทรงส่งคณะทูตมาถึงกว่างโจว
และขอถวายเครื่องราชบรรณาการตามที่ปาเหยียนซาน (จงตกกวางตุง้) ส่งหนงัสือ  
มารายงาน... (高宗实录, 卷一一三七, pp. 16-19, อา้งถึงใน Huang Chongyan & Yu 
Dingbang, 2016, p. 232) 

วันฮวงเป้า (辛丑) เดือน 9 ปีฉลู ปีที่ 46 แห่งรชัศกเฉียนหลง... (จักรพรรดิ
เฉียนหลง) โปรดใหค้ณะราชทูตไทยขึน้ไปกรุงปักกิ่ง และน าเครื่องราชบรรณาการ  
ตามธรรมเนียมไปถวาย ส่วนของก านลันอกเครื่องราชบรรณาการใหส้่งงาชา้งกับ   
นอแรดขึน้ไปถวาย... ทีเ่หลอือนญุาตใหน้ าออกขายไดโ้ดยไมต่อ้งเสยีภาษี... (高宗实录, 
卷一一四〇, pp. 3-4, อา้งถึงใน Huang Chongyan & Yu Dingbang, 2016, p. 233) 
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วนักาไค ้(癸亥) เดือนอา้ย ปีเสือ ปีที่ 47 แห่งรชัศกเฉียนหลง เจิง้เจากษัตริย์
เซียนหลัวทรงแต่งคณะทูตจ าทูลพระราชสาสน์เขา้มาถวายของพืน้เมืองเป็นเครื่อง
บรรณาการ (พระจักรพรรดิเฉียนหลง) ทรงพระราชทานงานเลีย้งตามธรรมเนียม...    
(高宗实录, 卷一一四九, p. 12, อา้งถึงใน Huang Chongyan & Yu Dingbang, 
2016, p. 233) 

 
ผูเ้ขียนจะรวบรวมและเรียบเรียงขอ้ความท่ีมีวนัเวลาเก่ียวกับเหตกุารณเ์รื่องนี ้ 

ในจดหมายเหตรุชักาลเกาจงของราชวงศช์ิงและแปลงใหเ้ป็นวนัเวลาปฏิทินสากลใน
ตารางท่ี 9 ดงันี ้ 
 
ตารางที่ 9 

วนัเวลาจากจดหมายเหตรุชักาลเกาจง (จกัรพรรดเิฉยีนหลง) 
 

วันเวลาจากจดหมายเหตุรัชกาลเกาจง (จักรพรรดิเฉียนหลง) 

วนัทรงรบัทราบเรือ่ง
คณะทตูฯมาถงึ 
กวางโจว 

วนักดสนั เดือน 7 ปีฉล ู 
ปีที่ 46 แหง่รชัศกเฉียนหลง 

วนัท่ี 7 กนัยายน 
พ.ศ. 2324 

1781-9-7 

วนัอนญุาตให ้
คณะทตูฯไปปักก่ิง 

วนัฮวงเปา้ เดือน 9 ปีฉล ู 
ปีที่ 46 แหง่รชัศกเฉียนหลง 

วนัท่ี 18 ตลุาคม 
พ.ศ. 2324 

1781-10-18 

วนัคณะทตูฯ เขา้เฝา้
จกัรพรรดิเฉียนหลง 

วนักาไค ้เดือนอา้ย ปีเสอื  
ปีที่ 47 แหง่รชัศกเฉียนหลง 

วนัท่ี 9 มีนาคม 
พ.ศ. 2325 

1782-3-9 

หมายเหตุ. แปลงตามปฏิทินจีนออนไลน์ 公历和农历日期对照 (公元前 722年—公元 2200年), 
2024, (https://ytliu0.github.io/ChineseCalendar/index_simp.html) 
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บทสรุป 

จากขอ้ความตา่ง ๆ ท่ีไดร้ะบวุนัเวลาท่ีเก่ียวกบัคณะทตูสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรี  
เดินทางมายงัราชส านักเฉียนหลงในผลงานวิจัยทัง้  4 เรื่อง ทัง้งานวิจยัของจีนและ
ไทยนัน้ สามารถสรุปไดว้่า ดว้ยความไม่เขา้ใจหรือไม่สังเกตความแตกต่างของ  
ปฏิทินโบราณท่ีใชท้ัง้ของไทยและของจีนในสมัยนัน้  และไม่สามารถแปลงใหเ้ป็น  
วนัเวลาสากลท่ีใชใ้นปัจจุบนัอย่างถูกตอ้งได ้จึงท าใหว้นัเวลาต่าง ๆ ของเหตกุารณ์
ทางประวัติศาสตรนี์เ้กิดความสับสนและผิดพลาด เช่น วันเวลาท่ีไดร้ะบุในหนังสือ
เรื่อง “ประวตัิศาสตร์ไทย” ของศาสตราจารย ์ตว้นล่ีเซิง (段立生) มีความผิดพลาด
ของวนัออกเดินเรือของคณะทูตฯ ก็เน่ืองดว้ยว่า แมไ้ดส้งัเกตความแตกต่างระหว่าง
เดือนปฏิทินไทยโบราณกับเดือนปฏิทินจีนโบราณ ซึ่งปกติแลว้จะห่างกันเป็นเวลา  
สองเดือน คือในสมยัโบราณเดือน 7 ของไทย มกัจะตรงกบัเดือน 5 ของจีน แตก็่ไม่ได้
แปลงเดือน 5 นี ้ใหเ้ป็นเวลาปฏิทินสากล คือเป็นเดือน 6 อีกตอ่หนึ่งตามวิธีแปลงจาก
วนัเวลาปฏิทินจีนโบราณใหเ้ป็นวนัเวลาปฏิทินสากลท่ีใชท้ั่วไปในปัจจบุนัใหต้รงกบัปี 
ค.ศ. 1781 

ส่วนวนัเวลาท่ีไดร้ะบุในหนงัสือเรื่อง “สมัพนัธภาพจีน-ไทย” ของยฺหวีติง้ปัง 
(余定邦) และเฉินซู่เซิน (陈树森) นัน้ มีความผิดพลาดของวนัมาถึงกวางโจว ก็เน่ืองดว้ย  
ไม่ได้สังเกตความเป็นปีอธิกมาสของปีท่ี 46 แห่งรัชศกเฉียนหลง ซึ่งตรงกับปี 
ค.ศ. 1781 นัน้ จะมีเดือน 5 สองเดือนในปีนัน้ ดงันัน้ จึงผิดเป็นวันท่ี 23 เดือน 6 
เร็วกว่าวนัเวลาท่ีเป็นจริง 1 เดือน คือวนัท่ี 23 เดือน 7 นอกจากนัน้ ยงัไดน้  าวนัเวลา
ปฏิทินจีนโบราณกบัวนัเวลาปฏิทินสากลมาใชผ้สมกนั จงึท าใหส้บัสนและผิดพลาด 

ส่วนวันเวลาท่ีไดร้ะบุในบทความเรื่อง “สมเด็จพระเจา้ตากสินมหาราชกับ
จกัรพรรดิเฉียนหลงในความสมัพนัธ์ไทย-จีน” ของวฒุิชยั มูลศิลป์ นัน้ แมว้นัเวลาท่ี
เป็นปฏิทินไทยเหล่านัน้ ไดอ้า้งอิงจากหลกัฐานชัน้ตน้จากจีน คืออา้งอิงจากพงศาวดาร  
เกาจงของราชวงศช์ิงเป็นส่วนใหญ่นั้น จะเป็นวันเวลาระบบปฏิทินไทยโบราณท่ี
ถูกตอ้งแม่นย า แต่ก็มีความผิดพลาดของวันกลับถึงกวางโจวของคณะทูตฯ ท่ีไป  
กรุงปักก่ิง คือวนัแรม 3 ค ่า เดือน 4 ปีขาล ไดแ้ปลงเป็น วนัท่ี 20 มีนาคม พ.ศ. 2325 
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ซึ่งไม่ไดส้ังเกตว่า ตามระบบปฏิทินไทยโบราณ วันขึน้ปีใหม่จะอยู่ท่ีวันขึน้ 1 ค ่า 
เดือน 5 ของทุก ๆ ปี หาใช่วันขึน้ 1 ค ่า เดือนอา้ยไม่ ดงันัน้ วันแรม 3 ค ่า เดือน 4  
ปีขาล ไดเ้ปล่ียนปีจากปีฉลูเป็นปีขาลเกือบเป็นเวลานานถึง 12 เดือนแลว้ และอีก  
ไม่ก่ีวนัก็จะถึงวนัขึน้ 1 ค ่า เดือน 5 ซึ่งจะเปล่ียนปีเป็นปีเถาะอีกดว้ย ดงันัน้จึงไม่ใช่
ปี พ.ศ. 2325 หากเป็นปี พ.ศ. 2326 ถึงจะถูกตอ้ง เพราะฉะนัน้ วนักลบัถึงกวางโจว  
ของคณะทูตชุดที่ไปกรุงปักกิ่งจะเป็นวันที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2326 ตรงกับวันท่ี 
20 มีนาคม ค.ศ. 1783 (1783-3-20) ซึ่งอยู่ห่างจากวันกลับถึงสยามของคณะทูตท่ี
เหลืออยู่เมืองกวางโจวเกือบเป็นปีแลว้ จึงไม่ตอ้งสงสัยว่า ท าไมคณะทูตสองชุดจึง
ไม่ไดร้อและกลับสยามพรอ้มกัน นอกจากนั้นแล้ว วุฒิชัย มูลศิลป์ ยังอ่านนิราศ
กวางตุง้อย่างผิดพลาดดว้ยโดยเขา้ใจผิดว่า วนัมาถึงกวางโจว คือวนัขึน้ 3 ค ่า เดือน 9 
ปีฉลู (วนัท่ี 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2324) นัน้ เป็นวนัออกเดินทางไปปักก่ิงของคณะทูต
ชดุท่ีไปกรุงปักก่ิง จึงไดก้ล่าวอย่างผิดพลาดตอ่ไปว่า “จกัรพรรดิเฉียนหลงโปรดใหจ้ดั
งานเลีย้งรบัรองคณะราชทูต 2 ครัง้... และไดเ้ขา้เฝ้าจักรพรรดิเฉียนหลงในวนัเฉลิม
พระชนมพรรษา” (วฒุิชยั มลูศลิป์, 2559, น. 158-159) 

ส่วนหนงัสือเรื่อง “จิ ้มกอ้งและก าไร: การคา้ไทย-จีน 2195-2396” ของ  
สารสิน วีระผล นัน้ ไดก้ล่าวว่า คณะทูตฯ ออกเดินเรือในปี พ.ศ. 2323 ซึ่งตรงกับปี  
จุลศักราช 1142 และคณะทูตได้อยู่ เมืองจีนจนข้ามปีถึงปี พ.ศ. 2324 อาจเป็น
เพราะว่าไดส้ันนิษฐานวันเวลาดว้ยแหล่งอา้งอิงท่ีเป็นหลักฐานฝ่ายจีนท่ีไดบ้ันทึก
อยา่งผิดพลาดก็ได้7 

หลังการอ่านเปรียบเทียบนิราศกวางตุง้และเอกสารประวัติศาสตรต์่าง  ๆ 
ท่ีไดบ้นัทึกเหตุการณ์ถวายพระราชบรรณาการของประเทศสยามในสมัยจักรพรรดิ  
เฉียนหลงราชวงศช์ิง โดยเฉพาะเรื่องจดหมายเหตุรชักาลเกาจงของราชวงศช์ิง  
กับผลงานวิจัยต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกับคณะทูตสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรีเดินทางมายัง   

                                                           
7 ในหนังสือพงศาวดารจีนเรื่อง “ส  ารวจจดหมายเหตุราชวงศช์ิง (清通考)” ไดบ้ันทึกไวว้่า “รชัศก

เฉียนหลงปีที่ 46 เดือนอา้ย คณะทูตพระเจา้ตากสินเขา้ถวายเครื่องราชบรรณาการ” ดังนั้น จึงอาจสันนิษฐานไดว้่า  
คณะทตูไดอ้อกเดินเรอืในรชัศกเฉียนหลง ปีที่ 45 คือ ตรงกบัปี พ.ศ. 2323 และอยูข่า้มปีจนถึงปี พ.ศ. 2324 



VANNAVIDAS 
Vol. 24 No. 1 January - June 2024  

75 

ราชส านกัเฉียนหลงทัง้ของจีนและของไทย และดว้ยการศึกษาเรียนรูถ้ึงความแตกต่าง  
ของปฏิทินโบราณท่ีใช้ทั้งของไทยและของจีน และวิธีแปลงให้เป็นวันเวลาปฏิทิน
สากลท่ีไดใ้ชอ้ย่างทั่วไปในยุคปัจจุบนันีแ้ลว้ จึงอาจจะสันนิษฐานและปรบัปรุง  
วนัเวลาต่าง ๆ ของเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์คณะทูตสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรี
มายงัราชส านกัเฉียนหลงในตารางท่ี 10 ดงันี ้ 
 
ตารางที่ 10 

วนัเวลาของเหตกุารณค์ณะทูตสมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุมีายงัราชส านกัเฉยีนหลง 
 
วันเวลาของเหตุการณค์ณะทตูสมเดจ็พระเจ้ากรุงธนบุรีมายงัราชส านักเฉียนหลง 

ล าดับ เหตุการณ ์ วันเวลา ที่อยูค่ณะทูตฯ แหล่งทีอ่้างองิ 

1 วนัออกเดินเรอื 1781-6-19 สยาม นิราศฯ 
2 วนัมาถึงกวางโจว 1781-7-238 กวางโจว นิราศฯ/วฒุชิยั 
3 วนัถวายเหตตุอ่ 

กรุงปักก่ิง 
1781-8-16 หรอื 
1781-8-19 

กวางโจว สมัพนัธภาพ 
จีน-ไทย/นิราศฯ 

4 วนัทรงรบัทราบเรือ่ง
คณะทตูฯ มาถึง 
กวางโจว 

1781-9-7 กวางโจว จดหมายเหตุ
รชักาลเกาจง 

5 วนังานป้ันสือ้ (万寿节) 1781-9-27 กวางโจว นิราศฯ 
6 วนัอนญุาตใหไ้ปปักก่ิง หลงั 1781-10-179 

หรอื 1781-10-18 
กวางโจว สมัพนัธภาพ 

จีน-ไทย/ 
จดหมายเหต ุ
รชักาลเกาจง 

                                                           
8 1781-7-23 กับ 1781-6-19 จะอยู่ห่างกัน 35 วันพอดี ซึ่งตรงกับการบันทึกของนิราศกวางตุง้ว่า 

คณะทตูมาถึงกวางโจวในวนัถดัจากวนัออกเดินเรอื 35 วนั 
9 1781-10-17 กับ 1781-8-19 จะอยู่ห่างกัน 58 วนั เป็นสองเท่าของ 27 วนั (27 ราตรี) โดยประมาณ 

ซึง่ตรงกบัการบนัทกึของนิราศกวางตุง้วา่ “ใหค้นเรว็รบียงันคัเรศ... นีท่างมา้ยีส่บิเจ็ดราตร”ี 
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ตารางที่ 10 

วนัเวลาของเหตกุารณค์ณะทูตสมเดจ็พระเจา้กรุงธนบรุมีายงัราชส านกัเฉยีนหลง (ต่อ) 
 
วันเวลาของเหตุการณค์ณะทตูสมเดจ็พระเจ้ากรุงธนบุรีมายงัราชส านักเฉียนหลง 

ล าดับ เหตุการณ ์ วันเวลา ที่อยูค่ณะทูตฯ แหล่งทีอ่้างองิ 

7 วนัออกเดินทางไป
ปักก่ิงของคณะทตู 
ชดุที่ไปปักก่ิง 

1781-10-19 กวางโจว นิราศฯ 

8 วนัมาถึงปักก่ิง 1782-2-3 ปักก่ิง สมัพนัธภาพ 
จีน-ไทย 

9 วนัเขา้เฝา้จกัรพรรด ิ หลงั 1782-2-12  
ก่อน 1782-3-13 
หรอื 1782-3-9 

ปักก่ิง สมัพนัธภาพ 
จีน-ไทย/
จดหมายเหตุ
รชักาลเกาจง 

10 วนักลบัถึงสยามของ
คณะทตูชดุที่เหลอือยู่
กวางโจว 

ระหวา่ง 1782-6-
10 ถึง 1782-7-9 

สยาม วฒุิชยั มลูศิลป์ 

11 วนักลบัถึงกวางโจวของ
คณะทตูชดุที่ไปปักก่ิง 

1783-3-20 กวางโจว วฒุิชยั มลูศิลป์ 

 
จากตารางขา้งตน้ ผู้เขียนขอสรุปว่า วันเวลาต่าง ๆ ท่ีค่อนขา้งแม่นย าและ

ถูกตอ้งของเหตุการณท์างประวัติศาสตรท่ี์คณะทูตของสมเด็จพระเจา้กรุงธนบุรี   
ออกเดินทางไปถวายเครื่องราชบรรณาการต่อราชส านกัเฉียนหลงของราชวงศช์ิง  
เม่ือปีฉลู จุลศกัราช 1143 กล่าวคือ คณะทูตฯ ออกเดินทางจากกรุงธนบุรี เม่ือวนัท่ี 
19 มิถุนายน ค.ศ. 1781 (1781-6-19) และเดินทางมาถึงเมืองกวางโจวในวันท่ี 23 
กรกฎาคม ค.ศ. 1781 (1781-7-23) จงตกหมูอ๋ีไดข้อพระราชสาสน์และส่งรายงาน
เหตคุณะทูตสยามมาถวายเครื่องราชบรรณาการแด่พระจกัรพรรดิเฉียนหลงในวนัท่ี 



VANNAVIDAS 
Vol. 24 No. 1 January - June 2024  

77 

19 สิงหาคม ค.ศ. 1781 (1781-8-19) จนกระทั่ งถึงวันท่ี  18 ตุลาคม ค.ศ. 1781 
(1781-10-18) คณะทตูฯ ก็ไดร้บัพระบรมราชานุญาตจากพระเจา้กรุงจีนใหไ้ปปักก่ิง 
ซึ่งเป็นเวลานานประมาณสองเดือน ในระหว่างนัน้ คณะทูตฯ ไดร้บัค าเชิญจาก  
จงตกหมูอ๋ีให้เข้าร่วมวันเทศกาลป้ันสือ้  (万寿) ท่ีกวางโจวในวันท่ี 27 กันยายน 
ค.ศ. 1781 (1781-9-27) หลงัจากนัน้ คณะทตูสยามไดแ้บง่เป็นสองชดุ ชดุท่ีไปปักก่ิง
ไดอ้อกเดินทางไปกรุงปักก่ิงในวนัท่ี 19 ตุลาคม ค.ศ. 1781 (1781-10-19)  ถึงปักก่ิง
ในวนัท่ี 3 กุมภาพนัธ์ ค.ศ. 1782 (1782-2-3) ไดเ้ขา้เฝ้าจกัรพรรดิเฉียนหลงในวนัท่ี 
9 มีนาคม ค.ศ. 1782 (1782-3-9) และอยู่ปักก่ิงนานเกือบเป็นปี จนกระทั่งถึงวนัท่ี 
20 มีนาคม ค.ศ. 1783 (1783-3-20) ได้กลับมาถึงกวางโจวอีก ส่วนชุดท่ีเหลืออยู่
กวางโจวนั้น เมื่อขายและช าระค่าสินค้าอับเฉาแล้วก็ร ้องขอต่อเจ้าหน้าท่ีแห่ง  
ราชส านกัชิง อนุญาตใหก้ลบัไปยงัสยามโดยอาศยัลมมรสุมตะวนัออกเฉียงเหนือ 
ซึ่งจะเริ่มพัดในเดือนพฤศจิกายน-ธันวาคม ในท่ีสุดก็ได ้กลับถึงสยามในราว  
เดือน 8 แรกของจุลศกัราช 1143 ปีฉลู (ระหว่างกลางเดือนมิถุนายน ถึงกลางเดือน
กรกฎาคม ค.ศ. 1782, 1782-6-10 ถึง 1782-7-9) หลังจากการขึน้ครองราชสมบัติ
ของพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลกมหาราชราว 3 เดือน 
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